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MAP I - THE THREE PPOJECT VILLAGES [ Refer Part I, pape 44]
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MAP 11 ~ SHAKTHINULANGARA [Hefer Port T, page 63
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NFPEMDIX ASE STUDIE”

Shakthikulangaxr
Case Study - &

MAGC TR

The Headload Fis* Vendor

I was born ana brought up in Shakthikulangara very near the
present boat jetty. In those days, when I was a child, we could
just walk over tc the bay. Now, the place has changed beyond recog-
nition with sheds and factories lined up all along.

Cur hut was so cloze to the sea shore that we were always
scared of its being weshed away. The area was exposed to intense
erosion ard very often palms and huts would get washed away in the
monsoon season, However for us, its location was very convenient. as
oy Stawiacther werked fcr oa big house close by as a maid servant,
The family she worked for was a lesding family of this village, in

terms of not enly wealth, but also education.

Fanily background

My grandmcther was raised in this family as a child, She
must have started helping in the kitchen from the age of 5 or 6,
Though she rever got married, shc had three children, one boy and
twe girls, who grow up in that very house. My father Janice was
cne of these three children. Even to this day we never have asked
aur mother about the family background of my father, we knew it

was something we could not be very proud of.



106

My mother really grew vr i Quilon city, some 10 kilometres
south of Shakthikulangara. Her perents lived by street singing.
At one time ~ whole community of street singers lived behind the
Quilon Railway Station. My mother's parents would come occasionally
to the two Christian fishing villages to sing on special occasions.
That is how they came to know my father's mother. My parents were
married in a simple ceremony in the Church with no dowry. After his
marriage my father put up a thatched Mt at a little distance from

the big house where my grandmother worked.

My brothers aml sisters

My parents had seven children. Of these two died as infants.
A1l her children were delivered by mother in the mt. My mother was
married only for 14 ycars, when first my thirteen years old brother
and then my father died in = cholera epidemic in quick succession.
My mother tecame a widow st thirt;,-six with four children to raise.
She was illiterate and had acquired no special skills. Before her
marriage she had known street singing and after marriage she was
raising her family with a2 child born to her practically every two
years. JShe did manage to do some part-time work as a water carrier.
This meant carting water to the houses that needed drinking water
from the wells and she would be paid for this service. Water was
a very scarce resource in those days and we had to commute long
distances to cart water, It was virtualiy rationed in the hcouseholds
and most of cur quarrels centered arcund it in the family. This

was an important source of employment to many women.
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Trip tc Singapore

When I was around ten yecars old the people with wham my
father's mother worked were looking for a young girl to go with
their son and his family to Singapcre for four years on s teaching
assigment. 1 was chosen es a domestic help on my grandmother's
recommendation, I remember the long sea journey and how I got sick,
I did not eat for days on end until we reached Kuala Lumpur. Locking
b;ck, I enjoyed my stay in Singapore. They locked after me very well.
I hed to help them with their three little children. During my four
year stay in Singapore, my food and clothing were entirely taken care
of, Also, I was given some pocket money.

Our contact with other nationalities was minimal, we were more
or less confined to socielizing with people from Kerala. I did meet
some Malayalee young men but the question of my marrying one of them
did not .rise. I was to have cc @ back with the family after four

yeers,

The first marriage

Within a ysar of my return from Singapore my marriage was
arranged. There was a woman water carrier, a Syrian Christian,
who had migrated from Emakuleam to Quilon, by the name of Eliyamma,
a local derdvative for Elizabeth, How a Syrian Christian woman
~ame to live among Latin Christian fishermen has remained a mystery,
+ 1e worked first for the fustin family, which has always been pro-
minent. in politics., Later on, she got a job in the local church

school on their recommendation. Though I had met her son, Ychannan,
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even befere T went to Singaporc, 1 hed no idea that I had made any
impact on him. Apparently he had made up his mind ard let it be
known that he would wait for my return, At the age of fifteen, I
was married to Ychannan wha was twenty-four. It was a Church wed-
ding and we were married at the St.Britto's Church. A sum of P, 300
was handed over to Eliyamma as Aowry by ﬁy former employers.

Once married, I had moved to Eliyamma's house to live with
Yohannan. I must have given birth to cur first child rwithin one
year. It was delivered at home. It lived only for sixteen days.
When I was expecting my seserd child, Eliyamma took me to the gover-
rmment hospital in Quilon. I delivered a boy. He was baptized as

Antony.

I become a widow

When our son wss hardly six months-old, Ycherman died in an
accident et sea, While the other crew members swam to the shore,
Yohannan could not, as he was not a good swimmer, Eliyamma and I
lost ocur sole male support with an added responsibility of an infant
to lock after. Eliyamma was kind enough to ask me to contime to
stay with her. She saw in her six-month old grand son her sole con-
solation and drive to li%e. I stayed home for about a year. Then
I took to fish vending, the only job I could possibly do. Eliysmma

would take care of the child when I was out vending fish,

My second. marriage
While Eliyamma supported me and my son with an open heart,

she was keen that I must think in terms of remarriage. It was she



who found a zzeond mrtch for o, =it wag an orphan bay who had
been adopted by a family in the village on the other side of the

creek, lle was twenty-five years old then and had been working as o
coolie fisherman for some yuars. Tut he had never ben fo school.,

Fliyammz offered to give the 30C rupees dowry which T had
brought in af the time of my merrisge to Yohannen, If = ~irl bencmes
a videw at a yoaung age, the dowry mcney mist be returned so that she
CANn TEmarTy.

Tostart with, I meved to Xavier's foster-home. Fliyamma
offered to kenp my toddler son with her. Dut we did not stay in Heen-
dakara for more than a few months. T miszed my son and also Bliyamma.
derecver, I felt that 1 was an added burden on Xavier's foster family.
Once I cculd persuade Xavier on moving with me haclk to Shakthikulangsra,
we lost no time, Elivamma welcomed us with open arme ard allowad uc
to stay i~ her hut. I delivered my first child frem Xavier, Sceha,

a girl, in Eliyamma's hut,
Unicrgeing sterilization

The reason I did not go tc hoespital for my delivery was that
I was teken by surprisc by pains and there was little time for mc te
te remcved to the hospital., 4After that, T had five more children,
three sona and two daughters. They were all delivered af the Pro-
ject Hospital. I had no problem with any delivery, but during ry

tifth and sixth pregnancies I was asked several times if I would have

them terminated. "Haven't vou had encugh? Why don't you pecple con-

centrate on the ones you have zlready?" These were the questions 1
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heard often when I went to hospital. Somehow the idea was frighten-
ing. I did not even discuss it with Xsvier or any one else. After
my 8ixth child the doctors told me that it was time for me to go in
for sterilization but both Xavier and Eliyamma, on whom I depended
for all advice and help, were reluctant, Still, I could scmehow
bring them around, Neither of them wanted me tc have more children,
but they were worried that there might be post-operation complica -
tions. I had had my first child when I was only 16 ard since then I
had been doing little other than delivering axd feeding babies and
also working., I am really happy that I do not have to bear any more
children thanks to the operation, But it has left me weak ard I
get, as a result, severe headaches and backaches once in a while but
there are no other camplication, The doctors feel I am imagining
and it is due to my age and general weakness, 1 lam not sure whether

they are .elling me the truth or “ust consoling me.

Our separate hut

Soon after the birth of Sosha, my first child from my second
marriage we put up a éeparate hut on a piece of lend Eliyamma had
bought recently near to the plot on which her own house was built.
That is when Xavier and I moved along with little Sosha to our house,
and Antony stayed behind with Eliyamma, Since we cohtinued to stay
in the same compound, I never really felt separated from my son, It
is in this hut that I brought up Sosha end the other five children,

altogether four boys and two girls, from my second marriage.
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Our mt

Our hut is of very modest proportions. Withdin a total built area
of 16'x 13', we have three small rooms and a long verandah. The long
narrow wooden table is in the verandah along with a bench., Menfolk
have their lunch and dimner on this table. But the veiandah serves
also a8 our living room. 1 have kept three wrcughi-iron chairs, with
back and seat woven with plastic cane, for the use by ocur visitors.
The photographs you see above the two doors on the whitewashed and
brick wall aie mostly of my children ard grand f;hildren. Eliyamme's
pictures taken of her send-off from the school she was workiné for,
are in the most prominent place. The clobthes-lines running across
the whole verandah is to keep one's work clothes for the night. We
don't have any cupboards to fold and keep our clothes; men's or wo-
men's. These clothes-lines, strings tied from one wall to the other,

are our curhoards,

My child from the first marriage

Mntony is my first son, as you know, by my first marriage to

Tohannan. He was with me only for three years, even less. After I
got re-married, he stayed with his grandmother, Eliyamma, even though
I saw him practically every day. He has virtually been raised by her.
He went to the same school where Eliyamma was the water carrier, and
studied till the temth standard, but never got through the final schocl

leaving examination, Now, Antony Is twenty-seven years old, marri- ‘
ed to the daughter of an owner of a mechanised hoat. He runs a mutual

saving scheme (knewn all over South India as a Chit Fund) on a modest
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scale., It has been formally register.i, ar ithe operations are

gub ject to certain public restrictions through special legislation.
It is really a Saving Club and in Shakthikulangara, these days it
exists in all sizes. From the very heginning, Eliyamms did net want
him to have anything tc do with fishing, A11 the lump sum amount
she got on.her ratirement from school service and what Antony got
in cash by wey of dowry at the time of his marriage, have been in-
vested in this chit fund business. With experience he has started
. doing reasonably well in his business., More and more reople come
to him to keep their extra cash. But he still has tc go arcurd to
collect the contributions as they fall due, to keep the defaults as
small as possible, On that, in fact, depends the success of this
business.

Eliyemma, Antony, his wife and their one year old son live
in a largr house made of baked bricks and cement concrete roofing.
In their 15 cents of lard they have put up two identical houses.
They 1live in one house and have rented the second house which is in
front and close to the rcad to a doctor who runs a clinic. He gets
a rent of Rs. 100. The houses have electric comnection and proper
bath and toilets, But they still have to rely on the wells as
there is no proper water comnection. They have dug a well in their
cwn compeurd.

Antony is of immense help to me and my family. I and
Xavier and my grown up sons are all mmebers of one or the other
of his chit funds. When we are in need of funds, he is slways wil-

' ling to help us.
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My daughter Socha

Sosha, the elder of my two daughters, is now 25 years old,
married, with two children, a daughter and a son. I kept Sosha at
Echool only for four years. When she was fourteen years old she
started helping me with not only housekeeping chores end child care
tut also with my work. <She would peel the prawns, I brought home in
fhe evenings. This was a help as the export compenies acceot prawns
only in peeled form during certain specified Kours., I got Sosha mar-
ried when she was only fifteen because we got such a gocd match for
her. The boy was ten years older to her, no doubt, but he was a
well educated young man, a trained welder and already making a dec-
ent livin;. He has been in schoc” for some ten yearc end is a hand-
some locking young man. His father, though from a far off fishing
village, has been virtuaily 1iving in Shakthikulangara with his deugh-

ter. We agreed to give B, 2,500 in cash as dowry ani jewellery worth
60 grams of gold worth Bs,1,200. ALl told, it meant en expenditure

of 8, 5,000. The decision to get Sosha married was a collective
one of Xavier, Eliyemms and myself, though I was the one who pursued
the metter most actively. We pooled money for the dowry from various
sources, Bliyamma lent us some, and some we hed to borrow from neigh-
beurs and friends., Also, Xavier and I hed some savings in our chit
funds., Sosha's husband used the dowry meney including the cash he
could raise by pawning the jewellery to go to the Gulf, 'He has been

vorking there for the last four years.
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My childre:. from the second marris, e

Titus, my secord child from my marriage with Xavier is some
2% years younger to Sosha. He studied till the seventh standard
and started working thereafter with his father on the trediticnel
craft, He tried to work Vfor mechanised crafts, but that makes him
sick. He cannot stand the diesel smell and the vibrations. Sosha's
husband has arranged for a no objection certificete, what is popularly
known as N.0.C. He will go amd work for a local contractor in
Kuwait as an unskilled lebourer. We have spent almost Rs.15,000 in
all cn the N.0.C., his alr ticket and his clothes, Antony has been
a great help in raising the local funds, Sosha's husband will be
paid straight baék directly by Titin once he starts earning in Kuwait,
Titus is my good son. He does not smcke or drink, He brought
back home al? the money he earned as a fisherman. So I have no
doubt that 1 will not only repay 11 the money we berrowed for him
" but also help us with whatever additionsl funds we need for settling
our other children and constructing a better house for curselves,

Eighteen years old Joseph has stays in school to complete the
ninth standard. He is now a full time fisherman, goineg with Titus

on our Kochuvallom, the small treditional craft, With Titus gone
to the Gulf, he will be needed more by hia father. But I would like
him to start working for a mechanised craft where the earnings is
mach higher although seascnal., Ewen if he too wants to go with his
brither to the Gulf, I would be heppy, we will be able to save in a

short while the money needed for his N.0.C. and air ticket.
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The second daughter's affairs

Mariamma, our second daughter, was studying in the eighth
standard, when she had an affair with a neighboaur's son, Since she
was expecting, we had to save the situation by somehow getting the
two married before pecple came to know about the affmar., She was
three years under age however. With the new legislation, the Church
wvould not allow any girl to marry before eighteen. We hsd to put
ereat pressure on the parish priest for getting her married. The
boy has been at school only for four years. He has not settled down
to proper work, not even as a fisherman. None of us are happy about
the choice. We would have mobilised enough furnds to get her married
well, Now it is no use, Mariamma is already expecting her first

child,

The last two

My last two sons, Jcse 13, and Joy 11, are still in schocl.
Jose is in seventh standard and Joy in the fourth standard, If they
show sufficient interest in studies, I shall have no objection to
their completing school. In fact we all would very much like them
to go in for some technical trainirng thereafter so that they too can
go to the Gulf, if it is still possible te do so. Even for a good
living here, they would probably need such training even more, More-
over, we can afford to have them in school longer. I would have
liked even Mariemma to complete her schoocl but her stars evidently

were not in the right position.
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My daily zoutine

I get up quite early at about six O'clock in the morning. I
then go to the bushes and then to watch cut for the incoming country
crafts. I carry my basket with me. Other female fish vendors of
this village, most of them in their late forties, also come to the
sea shore. The landing centre for country crafts is close to the old
lighthouse, which stands a silent mormument to the old days. All the
crafts including Xavier's are berthed on sand. During rough weather,
they are pulled inland, I buy fish for verding from any craft. Apart
from the fact that the time when Xavier comes back with his catch may
not glways suit me most, it makes 1little difference from whom I buy
my fish. Even Xavier's fish catch must go through auction, for often
he had to share the proceeds with one or two persons from outside of
our own family who work as crew members. Actually, if both the boys
went out with Xavier, then they would not need any outsider, But I
am always scared to send all the three ocut to sea in one boat, If
there is an accident we would lose all of them.

After buying fish I walk back home. Sosha would by then have,
cleaned the house and cooked breakfast. Very rarely do we depend on
the left over rice and rice gruel of the previocus night any more,
Those deys are luckily left behind us. We cook fresh breskfast every
day. After bregkfast I go fish verding with the basket on my head,

I go to the houses of my regular customers in Marathadi, & locality
within Shakthikulangara where the Hindu population is residing. There
are also a few tea shcps who buy from me fish for their daily require-

ment. ,
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I .211 mostly on cash basi- but there will alweys be some
who cannot immediately pay me either in part or in full. Usually
they pay up the next day or the day after that. Often they ask me
if I will go back later in the day to collect money. So I go back
to them after disposing of the left over fish in a way side market.
If the quantity I have to dispose of is large, I go to the main market
where there is a section for women fish vendors., We all squat on the
floor with our baskets placed in front. On my way back hame, I stop
at a tea shop for a cup of tesa. But.I take my midday meal at home
with Sosha, who does the major part of the housekeeping including
cooking, in our house. After our midday meal, I help Sosha with the
cleaning of vessels before lying down for sbout half an hour. Iunch
cansists of rice and fish curry and rarely tapioca, Men do eat at
home, i.e., lunch and dimner. T and Sosha have lunch only after the
men have eaten, They eat on the long bench-in the verandah and we

eat in the kitchen itself. There is enough food for all so we do not

make any difference in the distribution of food between girls and
boys, Children taeke fried fish, chutmey ard rice to school which is

considered clean food as it does not drip and is easy to handle.

I get ready to reach the jetty by sbout three in the after-
noon. 1 have been go?i_ng there for the last four years, At the jetty
I participate in the auctions of shrimp catch. As a mechanised craft
lands its catch, the, zuction is organized immedietely for eech bas-
ket., The amction agents are all men and the bidders cluster around
the basket. If the basket contains expensive prawns, mostly men

bidders bid for it. If it contains a mixed assortment then women
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compte with each other for it. I sell to the representatives and
agents of exporting firms who do not have the time and energy to
watch out for every boat and participate in the auction. I often
stay on at the jetty till about 6,30 or 7 in the evening. Late in
the evening the bidding does not go very high since much fewer people
are there to participate. If ard when I buy at the evening auctions,:
the prawns have to be taken home to be sorted, peeled, and cleaned.
Then they have to be taken to one of the factories with which I have
an arrangement to sell. Though there is 'much more money in bringing
the prawns home, peeling them and then selling them, I cannct do it
on a large scale. For that I must put up a peeling shed of my owWn
and have a number of women working for me. Also, it is becoming
very difficult to get someone to cart the prawns home at a reasonable
price. I do plan to give up fish vending because it is both time
consuming end low paying and concentrate on just -buying of prawns
and selling them away at profit without processing it. If I give up
fish verding, I sha_'ll. be able to go to the jetty in the forenoon as
well,

For participation in the auction I need ready cash with me,
though on resale the reimbursement is immediate. Cnly when I sell
directly to the factories as I do for the evening catch, I have to
wait for three to four days on awerage to be reimbursed. The cash
I generally carry with me runs between 8,300 and Re.500. During the
monsoen mortths when the prawns cateh is at its peak I can do with even

more cash. In these months, there are times when I make a profit of

.50 in a single day. But then there are lean months and also months

when there is no business at all to do. All the same, I am now a full-
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fledged wurker in my own risht, 'n fact, T sometimes wonder if T
should not cut down on my work so as to devete a little more time

to my family, particularly tc my two sons still in school,

Husband's work

For the last four years, our household has had four earning
members including myself. Xavier has his own craft, Kechuvallom
and three different kinds of nets, including a few nets to catch lob-
sters which has a good market. The two gill nets he has are for
sardines and mackerels. They are all made of nylon ard cost samewhere
between Rs.2,000 and Rs.2,500. Lobsters are something which have rece-
ntly caught on as they have an export market, The lobster net is |
not a very expensive net except ‘cha;t it has to be replaced frequently.
It lasts just six months, Moreover, you need s few of them so that
they can be immersed in the sea at ebout one mile off from the shore
where the sea-bottom is rocky and ichsters are found. The lobster
net is actually a bottom set net whose meshes ere of a rather big
size, ZXavier has three of them. The older boys, Titus and Joseph,
go out fishing with not only Xavier, their father, but also on other
crafts,

Xavier started working for the family that breought him up
from a very early age. From what he has told me over the years, it
appears that he used to carry water from the wells with water consi-
dered safe for drinking. It was only after pipes were laid under
the Froject to comnect our three villages with Sasthancottah lake,
that we stopped depending on these wells, I am sure he had to do a

lot of other chores for the family. However, as he grew up, he was
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initiated :nto fishing. When I gc¢t married to Xavier, he was working
as a coolie fisherman for other people's crafts, big or small, He
was already considered a good fisherman. He was, therefore, not
short of work, provided the weather was elright for fishing. Soon
after Titus was born, Xavier negotiated for financing a second hand
Kochuvaliom, a small craft, from a neighbour in the village. He could
reise the money from friends and relations becwse.dgfs reputation as
a good fishermen. Over the years, he has changed the boat several
times, but stuck to the same small type. It is a more versatile.
eraft and can be used for a larger number of days in a year. The
craft he owns ncow was bought a couple of years back for a sum of
f5.3,000. He borrowed some F5.2,000 by pledging our house and land
and the balance was raised from friends and relatives to be repaid in
small amounts from the earnings from fishing. He has not defavlted
in the past, so his credit rating is good. Though he is cqnpietely
illiterate, he is very methodical in his work. He takes great pains

to maintain his crafts in gocd condition,

Managing the household

For the last few years, four of us from the household have been
earning a living. The men, my husbarnd and two sons, give me a major
portion of whatever they earn. They dc keep a portion to meet not only
their daily perscnal expenses on the tea and snecks, but also their
contributions to chit furds. Each one of us subscribes to a separate
chit fund. I subscribe to one separately. The management of the

household budget is left entirely to me. Contributing to the family



1217

budget, with [r cernsre, meetin, cur Jay to day requirements

poses no problem. But new and major expenses have cropped up from
time to time. The craft and nets have to be replaced often. The
thatch of the house has to be redcne once every two or three years.
But the largest amount we needed to raise was for sending Titus to
the Gulf. Thanks to my son, Antony, from my first merriage, we

have not had such problem even then. Alse, we all, individually and

collectively could contribute s little with our savings.

Looking ahead

The hard work that Xavier and I have put in all these 21 years
has been reasonably well rewarded. We both are illiterate hut all
our children have been at school for seven to eight years, Given
our backgr&unds » both of us suffered from variocus difficulties but
we have been able to give our children a better start. OCne thing I
am sure of that wilhout Eliyamms's open hearted support we could not
be where we are today. Our debt to her cannot easily be repaid.

With both the zirls now married and the boys on the threshold of
better careers, 1 look forward to a brighter future. I would like to
send my last two children, both sons, to College, if they do well in
school, and build a brick house, I would like it to be provided with
proper facilities like water, electricity and dreinage. Several
reople here in our own village have been able to build good, comfor-
table houses, We too, I feel, ocught to start building one, as soon

a8 our debts are repaid. Xavier is not interested in having a mécha—
nised boat, but when Titus is through with his job in the Gulf, he and

Joseph wou'd probably want to have cne. However, that is a bridge we
shall crose vhen we get to it, '



122

Shekthikulangara
Case Study - B

FHILCMENA

The non-working wife

Introduction

I was born in g village called Puthenthurutima, a small island
village, a short distance away from Shakthikulangara where I live now,
Even now, my village is not approachable by roed. We have to use a
boat or some kind of ferry to go back and forth from Shakthikulangara,

I come from a large family. Of the ten children, five girls
and five boys, born to my parents, I was the third child. All of us

were born in ocur house in Puthenthurutiu. My father was a fisher-

man owning o smsll craft, Kochuvallom, and a cast net, This is a
small scoc net made of cotton used by the traditional fishermen of
the area when the sea is rough and they camnot put their canoce at
sea, This is a net thet one can handle from the beach itself, My
mother used to collect shells, clean and dry them and then sell them
to be converted into lime. Even my mother's mother, i.e., my grand-
mother, was a shell collector, though she also worked as a midwife

attending to child births in our village,

Early childhood

I was never sent to school. There were no schools in our
village and if one wanted to go, one would have to depend on the
ferry. My parents were very hard up and did not possibly see any

need for educating children. So, none of us was sent to school,
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Sore chiiren from cur village 41 go to school in Sakthikulangara
by bogt but they came from better off families. 1 stayed home and
helped my mother with the hcusework and in teking care of the younger
children, who were there plenty. Alsc, I helped my mother in clean-
ing end dryinc chells, OSometimes, I went ocut with her to collect
them also. 1 attained puverty at the age of sixteen and at the age
of nineteen, I was married off to Valerian, a cousin of mine living
in Shakthikulangera. He was £3 years old then, We were married in
the Church at Shekthikulangara, the only dowry I got was a thin

peir of golden ear-rings weighing 20 grams of gold worth Rs.200.

Husband's household

In V:lerian's house in Shakt'.ikmlangara, I was not with str-
angers. They were my relatives and used to visit my family before
our marriage. Thist e how our marriage was arranged,

Eve:_ ore lmew my father-i<-1 w, as he took 2 very active part
in the Church., He was a strong and articulate man, proud of his away

uess of politics and things in general. They were certainly being
generous in letting me enter their family. They prcbably could
have got a gir]l from a family doing better than us. May be, since
I was better locking, it helped.

My father-in-law is now 65 years of age. He had 12 children,
but only 10 are living, as two of them (both boys) died, one in
infancy and the other when he was 2-3 years old, The first one died
when he was just two months, because of congestion in the lmg. Of

the surviving cnes, eight are bgys and two girls., My mother-in-law
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kept having children even zfter her aons were merried and weré rais-
ing their own families. My husband, Valerian, is their first living

son.

Eight pregnancies

During the 15 years of my married life, I have had eight pre-
gnancies, all live. But I have only six children liwving. Both my
- first two children, girls,- died as infants, I was expecting my first
child two years after our marriage. I went to the Government Hospi-
tal, in Quilon City, for delivery. On the fortieth day, the child
is usually taken to the Church for baptism. But I lost my first
child, a girl, on the thirtieth day itself, The Latin Cathclic cus-
tom is that the couple should stay apart for a month, This is the
minimum period of rest considered necessary for the wife and it is
supposed to giver her time 1“,0 recuperate. During this time, she
is given special herbal tonics, cil nassage with hot baths and
special food. I was also .given all that, Within two months I was
expecting again. This time also I went to the same hos;:):'ttal in
Quilon, but hed a premature delivery. The doctors felt the child
was too weak. I went with my infant girl to my parents' heme just
to recover from both the mental and physical strain of 211 this.
But the child caught Whooping cough from one of my brothers. Sol
had to come back to my musband's place and take the child for treat-
ment to the Benzigar Hospital, a mission hospital, but in spite of
all our efforts, the child did not survive. Arcund this time,

Valerian and I decided to go and live in my village. Actually,
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ry fathe: h=i mentioned trat he wld give us some land as he had
rot given me any dowry. So we put up our hut on my father's land..
But soon Valerian and my father had a big quarrel and just arcund
this time when I was about to deliver my third child, he decided
that we wer: not staying there any longer and that I should go with
him to hisz parcrnts' house at once. But it was late in the evening,
wve had to take a ferry., Half-way through, I started having severe
pains. Nearby was 1living my grand-mcther who also was a midwife.
She helped me deliver the baby that was a boy. After fifteen days
of stay at my grand-mother's house, I was moved to Valerian's house,
because the child wus running tempersture and had to be teken to the
hospital for immediate treatment. It was found thet the umbilical
cord haed become septic. The child took six months t o recover com-
pletely, so he was baptised late, We call him Babu. He is now
twelve years old,

When my fourth child was due, after a two-year gap, I went
to a private mursing home in Shakthikulangara. Earlier, for my
first deliveries, I had gone to the Government Hospital. Both of
the children born tc me there did not survive. Then I had problems
with the third one, delivered at home with the help of my grand-
mother, As my due date came clogser I started worrying sbout where
to have my delivery, I was irritable and would quarrel with Valerian
and his psople. Then one day he was so angry that he beat me up
badly and I became really sick. I think he felt bad about it. So,

it was decided thet I should go to a private mursing home, though

thig would cost him a lot more money. My fourth child was a girl.
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‘She wne Pookized ar Shirley. S¢ = T hud hreastfed my children.,
Bﬁt soon after Shkirley's birth, 1 had problem with my breasts, Seo
far a while T hod to yut her on diluted ccow's milk. She was fed
with a piece of cloth secaked in milk, 2ut nonc in the family quite
a.pproved of it., 5S¢ 1 switched Shirley back te breast milk as soon
as the doctor felt that it was perfectly safe to do so.

I breast~fed Shirley for a little over one year befcore I
conceived ngain. This was my fifth conception, That depressed me
a great deal. I had heard about family planning already and though
as Catholics we were not supposed to use contraceptives or get ste-
rilized, I felt that I could not go through pregmancies any more.
But I had no courage to talk to any one on this subject. When 1
went to hespital for my delivery, my kidneys were found to be
infected. This time, for mv confinement I had gone to a Church-run
hospitai. Keeping in mind my hir*ory of complications and my om
gtate of health, the doctor there alvised me to go in for sterili-
zation after delivery. I would have gone in for sterilization if
Valerian harl beex:l even half-willing. He was opposed to it stubbor-
nly. After I delivered a boy, I returned home after three days.

I was weak and had not quite overccome my problem with the kidneye,
I got scabies and passed it on the boy.

Valerian and I started h;ving frenuent exchange of argments,
I felt he and his people did not worry enocugh about my health. Also,
I felt very weak. So 1 was packed off to my parents’ home aleng
with my three children. I was virtuelly separated from Valerian for

almost three years. During this time my parents had to lock after
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us, 1 was airaid that I end wy children would become a permanent
burden on my parents if I did nct go back to Valerien.

Then Valerian came one day to take me home. Within less
than a year cf this I was expecting again. Not thap I wanted any
more childrean hbut I was now resigned tc going through any number of
pregnancies regerdless of what happened to my health. I did not
want to be packed off again. So within the next four years I had
twe more children. On the eve of my eighth delivery, I was very
sick and felt really so low that I thought T would not survive it

for very long.
The sterilizatiem

From my sixth delivery onwards, I had been going to the
Project Hospital in Puthenthura for treatment and ccnfinement.
There the doctors and other medical staff do not like women to have
meny children though they never serd you eway. Every time I went
there in pregnant condition, they would ask me if I would like my
pregnancy to be terminated in view of my poor health, But who was
I to say "yes'? Velerian too would be asked whenever he was with
me. He always said 'no'. I felt that he was reslly not convinced
sbout the need. However, considering my condition during the course
of my seventh pregnency, he told the doctor that T could be steri-
lized if it was absolutely necessary for heelth reasons.

1 stayed in the hogpital for six days after my delivery and
gterilization. Soon thereafter, I was running high temperature

because this stitches had got septic. I haed to be readmitted in
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hospital fnr treatment. I never felt so wesk as at this time. Now
I have a nine-month old baby with my health in utter ruin. I feel
weak in the lungs and get tired very soon. But I must somehow keep

home and cock for Valerian and our five surviving children.

Cur hut

We live in this small thatehed hut 15 feet x 12 feet, to the
back of the house in which Valerian's parents live. The land belomgs
to Valerian's grand-mother. The hut was put up by us, some eight
years back when Velerian brought me back from my home after a three
year separation., The two feet elevation helps to keep the rain
water from entering the hut. 0f the two rooms, 8 feet X 6 feet each
at the back of our fifteen feet verandsh, cne is used as a store-cum-
bedroom and the other as cur kitchen., A part of the little space
that lies in between the two rooms, 3 feet X 10 feet, serves as our
prayer room, All Latin Catholic homes have their best room as a
prayer room. You can see here cur collection of calendar and poster
pictures of Jesus Christ and Virgin Mary. I keep a small candle
lamp burning there all the time. In the ewvening, all of us get tog-
ether to offer cur prayer to the Sacred heart. In the store-cum-bed-
room, Valerian hangs all his clothes on a string tied across the roon,
from one wall to the other, In fact, even my clothes and the chil-
dren's clcthes are hung there. This is the only way to air the clo-
thes and keep them safe from rats . Hanging them on the lines helps
keep the clothes ocut of everybody's way. Then the few extra fishing

nets of Valerian are also kept in this room dumped in a cornmer,
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My time dizpositier

I spernd mest of uy waking heours moving in amd out of the
kitchen. It takes scme ten minutes to reach the public water tep
for me or for my daughter, Shirly *o collect water. We depend on
this tap for cur drinking water. For washing clothes ard clsan-
ing vessels, I use the pond in fromt of our hut. Most of the ares
is only two yards above ihe sea level, so it is easy to reach the
wvater level., But the weter is contaminated end has a high level of
salinity. So, I use this water for all other purposes except for
drinking and cocking.

I am the first to wake up in the norning except on days
when Valerian goes cut fishing in the small hcurs of the morning.
I clesan the front yerd, bring some waiter and then go to the bushes
for toilet yurreses. Wc have three school-going children, Shirley,
Solomen 1d Raju. Babu, my fire* son, has given up school already.
Before zhe gets ready for schoc), Shirley helps a little in the
kitchen. Bhe Ig atlz “o 1o more odds and erds after she pgets back
from school. I alwasys lLeep some left over rice and gruel from the
previous night. Children have this for breakfast before geing to
echool. Usually, Valerian goes tc the street cornmer tea shop for
his tea and breakfast. I make tem or black coffee just for myself
and have it with the left over rice. The children get ready by
themselves and Shirlcy helps Raju who is just-six years olé. The
school is not far away and is run by the Church. The children can
walk back and forth by themselves. OUnce the school-going children

are oaut of my way, T attend to the two young ones. I am still-
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feedir~ ¢ 2 :cungest one on breac’ milk. It is not enough and I

kave to supplement it with some rice gruel.

1 ottend to washing of the vessels and the clothes after
thz childrsn are taken care of. Washing clcthes i1s a time consuming
affair es the ciothes are so dirty and I cannot spend much on scap.
So you hiave to scrub and beat them harc. Washing clothes takes me
two hour. every day in the forencon. Then I get back to the kit-
chon, I use firewood to do my cooking and kercsens for lighting
the wicker lamps. Though there are no coconlt trees on our land,
vlhere ara some 20 trees on Velerian's father's land., These trees
yield cuite a guantity of dry shrubs that one cen use ror light-
ing a fire. The children collect them for me when they get back
Trov scheol, But shrubs are not encugh. We have to buy proper

{irevood a3 well, It is available from a cormer firewood stell.
bustar 1’ viork and temperament

Things would not be sc difficult for m= if Valerian was
Aeing ;211 in wvork and was more cooperative and kind., He not only
gets angry but usually his anger is turned on to me., He feels bad
thee he in not doing as well as a fisherman, as many others in this
villzoe. Cver the years he has become even more bitter. While sev-
cril othure in the village, some very cleose relatives, own mechani-
7z2d boats, Velerian has only a small craft, Koechuvallom, of his own,
We hnv? not been able to lay by enough to improve our position,
Last j2ar his meed was even worse when the doctors diagnosed armd

deelarad him a disbetic, This upset him no end. How to avoid sugar
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and eat e. wmgh to do the kind of xd work that is n~cessary on a
traditional craft, this was his problem, Then of course was his ad-
diction to liquer. Is was strongly advised to cut it down. But he
is finding it hard to do that. OUn top of it all, two additional
misfortunes occurred. Ip the heavy monscons last year, our hut col-
lapsed end we had to move into the house of Valerian's perents, We
vere really not welcome there, but there was no other alternative
open to us, Then I fell sick and the doctors wanted me to be hosp~
italized and have my uterus removed. When I got back from the hos-
pital, I was completely drained of energy and was at the mercy of
oy in-Jaws.

Not much love is lost between me end my in-laws. My mother-
in-law has new daughters-in-law wno have brought in much larger
dowry and are healthizr amd possibly more hel, ful. My father-in-law
just telks too much., He also =spends a lot of money on drinks, pos-
sibly bciouse he has wustes «i1 tae Soul opportunities that ceme his
way. After all he was cne of the first to be allotted a mechanized

boet when the Project started.

Own evaluation/prospects

With men like Valerian and my Jfather-in-law, none of us women
can have zny voice. We must only reproduce children ard tske care
of the home without protest. 1 would have liked to work and contri-
bute to the family income in spite of my bad health, but they would
not hear of it. I.would have at least been less dependent. They
fzel that men at the boat yard are not only drunk and badly behaved,

but alsc take sdvanmtage of women who go to work there. So I was
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never pernitted to go tec the hbeoat sord,

Now that I cannot have children any mor::, I feel I can gradu-
ally overcome my health problems. Then, if Valerian is unable to tekes
care of us completely, I shall be happy to go out to work. I am
only thiry-five years old. I am quite young, 1 see so many older
women from ocur neighbourhood working ard making money. I too would
like to try my chance, Of course, Valerian thinks that the children
will soon start contributing their mite., Babu, our eldest, has al-
ready stopped going to school. He can start going to the sea with
his father. But I would like my other children to go to school lon-
ger in life, How else can I make certain that I am taken care of

well in my old age?

Summing up

I have had seven children 2ml more or less have been respon-
gible for cheir care. Cceasicmnliy when I have been sick, either
my parents or Valerian's parents have cered for them ocut of sheer
necessity, The two main sources zbout which I have some information
is the achool and hospital., I do not rezd f,e papers and we do not
own a radio. Sometimes, I hear men talking to each other and that
is the only socurce of informetion. Our main source of income is

from that of Valerians fishing. We have nc other source whatsoever.
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Shakthikulangare

Case Study - C
MARY

The Prawn Peeler

I came to Shakthikulangara after I got married to Napoleen
in 1965. I waa twertty yeers old then and Mapolean was 24, just a
few years clder, Usually, the age difference between the boy and
girl is greater than what it is between Nepolean and myself.

I come from a2 fishing hamlet in Chavara village. Chavarais
a predominantly Hindu village with coir, the cocorut husk fibre, as
the main base of economic activity. Even in fishing households,
whether Hindu or Christian, while men were engaged largely in fish-
ing, women ag was the case with my grandmother and mother, earned
some morey retting and defibring cocomut husks. Both I and my sister,
older to me by one and a half years, learned to spin coir ropes.
4s young children, we would work for one or the other many smatl
rope producers in the village, spinning ropes of different strengths,
at the Ratt, the wocden spinning wheel specially desigumed for the
use of coir fibre. Out of us eight children five boys and three
girls, the two older girls were never sent to school. The remain-

ing five went to school though for varying periois,
My parents

Both my parents, Jerome and Augustina, belonged to the same
village, Chavara, They were actually neighbours, but their marriage

was an arranged one. My father was a ferry man transporting goods
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along tne backwaters and my mcther cefibred coir and made colr ropes
by herself. They had in all eight children, three girls and five
boys. They are all alive. All the children were delivered in the
hut itself with the help of a midwife ard relatives.

I am the fourth child in the family. I have twc ¢lder bro-
thers ard one sister older to me. My first brother, Michael, still
lives in Chavara with his five children and wife who also belongs
to same village. Michael who went to school for ten years, has gone
in for vasectomy, something that normally men among the fishing hou-
seholds don't go in for. He owns two Chinese nets and his wife
works as a coir rope maker. Augustina, my colder sister, is just
two years ounger to Michael. Thoigh Michael went to school, Augu-
stina and I, as I told you already, were never sent to school,
fugustir is uerzisd in Shalthilulangara. They have been alloted
five cent: of land by the Church *:'der the rule that all families
who were squatting for more than a certain numher of years were to be
given the right to settle., After her sixth child, Augustina went
in for sterilization., Her husband is a fisherman and Augustina her-

self is engaged in buying and selling of prawns.

My brother Yesudas, two years younger to Augustina works as
a boat crew and his wife is a fish merchant. They have only three
children but his wife has already gone in for sterilization,

I am two years younger to Yesudas. Since I was never sent
to school, I started defibring coir husks as quite a young kid.

Whatever little I earned 1 gave to my mother, I alsc helped her in
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the house in the case of my vcuny .r brothers and sisters while Augu-

stina helped her with the household chores.

My other brothers and sisters

I have three brothers and one sister younger to me. The
brother immediately after me, George, has studied only for four
years., He started going for fishing in the backwaters, but later
on switched cver to a mechanized boat as a crew member. That is how
he migrated to Shakthikulengara and stayed with us for a while.
After he got married tc a girl from Kadavoor, a fishing village near
Quilon they decided to live permanently in Shakthikulangera. His
wife is very enterprising. She runs a shop selling not only tea but
also grocery and fuel wood. Her parents are in this business in
their village. They huve three children, Now she has gone in for
sterilization. The two brothers younger to George also came away
to Shakthikulengura first and Lthen tiried for jobs. Antony worked
for a while in Bangalore and then tried for jobs. Antony worked for
a while in Bangelore and then went to the Gulf. Later, he found a
job for his younger brother, Iubis, also now in the Gulf. My younger
sister Rita and her children stay with me while her hsband is away
en a job in the Gulf. My parents have also come away from Chavara.

They stay with George, but eat their meals with me.

My marriage

My parents never were really doing well, though both of them
worked, My father, though basically a ferry man, spent more of his
time running an illiecit liquor joint. One of his customers at this

joint was an uncle of Ngpolean. It was through him that my marriage
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was fixed. It turned out that Mapoleen's parents hac reservations
about our family, on the score mainly of my father's liquor business,
but they would not go back on the word given by Napolean's uncle to
my father. Napolean's parents have been very generous ever since,
considering the kind of reservations they had about my family and

the smaliness of dowry given to me, I brought with me just 300 rupees
in cash, After my marriage, I moved to Shekthikulangara to the

house of Napolean's perents. I was not a stranger to Shakthikulangara,
dlready, my sister had been living there with her msband and childrex,
In three or four years, we put up a small hut of our own on a plot

of land belonging to Napolean's father.
Our hut

It is, as you can see for yourself, a very mcdest mt, all
made out of thatch, walls as well as roof, covering an area of less
than 300 square feet. The orly rcom other than the kitchen serves
as the household store,

I have lived here now for over ten years. I moved here some
time in 1970. Now, my father-in-law is obliged to sell this land to
raise money for dowry to be given at the time of the merriage of his
youngest daughter, However, this will not create any problem for
us since we have already bought a five cent piece of land close to
our present plot and are busy putting up a new house there. My bro-
thers, who are working in the Gulf, have been helping us financially
to put up our new house. We would soon have a comfortable brick

house, with four-five rocms and also facilities like piped water,
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electricit and drainage, 7T am wverv much locking forward to cur move

to the new house,

Our children

Five children were born to us, two daughters and three sons.
However, only four of ocur children are living now,

I was expecting my first child after two years of our marriage.
Around the seventh month, I went back to my parent's house, end deli~
vered my first child there, The very next day after delivery, I was
bitten by a snake, I was given some Ayurvedic treatment immediately
and I recovered, But it seemed to have affected the infant girl, My
relatives felt that she elso was poisoned as 1 was breast feeding
her. She .died thirteen days afte: her birth. We did not have time
even to take her for baptism. My oldest surviving child, a som, is
now fourteen years old and is studying in the 8th standard, we call
him Prasan. We decided to follow the fashion and give cur children
Indian names rather than old fashion biblical names. He was born
two years after my first delivery. This time I did not go back to
my parents, Instead I stayed on in Shakthikulangara. A nurse work-
ing for the Project hospital looked after me when I was expecting.
She also came to attend on me for delivery. We were really hard up
for money at that time so I was not given any of the special atten-
tion in terms of tonics (ayurvedic) and baths, that a woman is sup-
posed to receive in the days immediately following delivery.

There was a gap of six years between our first and second
son, who ié now eight years old. He is studying in the third stan~

dard, I cannot quite explain the reason for the gap between my
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second and third delivery. I wes not on any medicine; nor were we
using any other spacing device. It just happened like that, This
time I was under complete care of the Project hospital. I went
there quite regularly for my pre-natel check up. I had my bhaby
there and I went to the baby clinic thereafter for the immunisaticn
programme. The baby clinic is also run by the Project hospital. Ye

call this son Rajan,
My sterilization

Before my fourth and last delivery, it was found out by the
doctors in the Project hospitel that I was going to have twins,
When the doctors asked if I would like to be sterilized after the
delivery, Napolean and I gave our consent. That was in 1974. We
both felt that four was gquite e gocd rumber and that we did not want
more children. Several women from the village had already undergone
this operation. So there was ncthing to be scared of. Even the
Church had started accepting sterilization though publicly, it spoke.
and contimes to spesk against all forms of family planning. 1 must
confess, however, that my health has not kept well after the sterili-
zation cperation, I get headaches ard backaches guite frequently.
Everycne here believes that these all are due to the operation. Still

I am heppy that I do not have tc have more children. Instead, we can
help those we have tc grow up well.

Our household size
Our household size is somewhat urmsual in the sense that ib

is much larger then our family. A mumber of my relatives have been
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staying w._th us from time to time. My younger brothers and sisters
were anxicus to come away from Chavara to find work copportunities
her=, As soon as prawn catches became larger, the whole erea around
Neendakara Harbour became the centre of werk opportunities. How
could I close my door on my own kith amd kin when they came. I am
sure that at the time of ocur need they too will help us. My sister-
in-law, Gecrge's wife is different, She is not sufficiently wamrm

to them, So they all come to me. My younger sister, Rita, migrated
here with her husband and their two children. She is still staying
with us but her husband left recently for the Gulf. He has got a

job there with the help of my brother, Antony, who has been working
there for some years now. Antony hed recently come home on leave and
was staying with us for a few months. Then my youngest brother, Lubis,
who worked in the (Gulf for one year had to come away when his firm
there wound up. He is now trying for another job in the Fulf., Stay-
ing with me is alsoc a sixteen year old girl, ingela, from a neighbo-
uring district; she helps me with my hcusehold chores, <She has been
with me from the age of ten,

It is true that we are quite crowded. Our present hut was
never put up to accommocdate fourteen persons., During the day time,
however, there is not much of a problem, The menfolk usually leave
home early in the morning and get back only later in the aftermoon,
Children go away to school. Rita, my younger sister, and I go away
in the afternocn to the jetty to peel prawns. It is only in the
night that yocu really feel the congestion but we have managed some-
how. Next year, when we move to our new house, we shall feel the

congesti: ns very much less than now,
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My first ten years after marriage

I must have started going out to work from the ape cf six or
seven. A$ a young child, I knew how to defibre retted coir husks,
rotate the spinning wheel and later when I grew up I could spin twe
end three ply ropes. Until the time I got married, I worked for ene
or the other ratt owner. Whatever I earned, I gave to my mother.
ifter I got married and moved to Shekthikulangara, I did not go out
to work for about ten years, I started having children straightway,
end also there was not much activity related to coir in Shakthikule-
ngara. Defibring of coir had already been mechanised here and ccir
spinning was something that only a very few ratt owners in the vil-
lage were involved in., Moreover, the wages in coir had remained so
pitiably low that therz was not much I could have contributed to the
family kitty by working in the coir industry. Whatever coir defib-
ring and spinning remained in Sha;thikulangara was completely in the
hands of Hindu women ifrom Ezhava caste. I dont's recall any women
from the Christian households in this village working for ratt owners.
For the last five years, however, I have started going to work. It
is easier now as even my two youngest children, the twins, are at

school.

My domestic help

When I hed twins, I really had a hard time. It wes then
that my brother-in-law brought a ten year old Christian girl from
flleppey, a town some seventy kilometres to the north, Her parents

wanted to migrate to Goa in search of work and were short of funds.
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So we gave them £3fty rupees urd they left the child to work foJ; us.
She has been living and working with me for the last five years, She
takes care of practicelly all my househald work now. Tims I have a
full time housekeeper. We plan to get her married when we can find
a proper match for her. That is our morsl responsibility. Also, my
sister Rita who, as you know, is living with us gives me a hand in
all household chores. I do not reelly have to.worry, therefore,
about the running of the house, though the number to be taken care

is uﬁusually large.

My present work

My elder cister Augustina, who too is married in this very
village, has been engaged in praw. business for the last ten years,
So entry into the business was no problem for me., To be with Augu-
stine was a great help to start with st least. At the boat yard
there if pnot only much of physical jestling and pushing about, but
also a lot of aggressive male talk that relatively younger women
find it rether herd to take regardless of whom the talk may be aimed
at. Most men at the jetty are, no doubt, from Shakthikulangara and
known to us., Still it is different when you meet them at the jetty
than when ycu see them socially. Probably when you participate. in
an suction, every one is on his own and has to stend his groynd
firmly. To gain acceptance as an egual bidder with men takes time
probably for all women., It is particulerly so if you are young amd
on your own. Further, one has to deal with agents, peeling shed
owners, suctioneers, peelems and coolies, A1l of them except peelers

are men. We, women, have therefore to develop a thick skin in order
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to be succissful in this type of work.

Initially, we women prefer to participate in small amctiens.
These consist of small lots. Strictly speaking, there is no rule
against us, women, participating in bigger bids. In actual practice,
however, for large, expensive lots of prawns, where the bidding
iteself opens with B, 1,000 mostly men participete in auction. Yomen
like me with lodest cash on hand bid only in the smaller aecuticns,
where prawns both smaller in quantity and of inferior varie
are suction, But I cannot say that there operates any segregation
in work based on sex. While participation of women in the bigger
bids may be close to 10 per cent, the ratio of men to women partici-

peting in smaller auctions, women very much ocutrumber men.

It is usually around 1 O'clock in the afterncon that Rite and
I go to the jetty. Each of us carries three to four hundred rupees
in cash. This is the minimum working capital one needs to operate
in a modest wey. Many other women as well as men would be there al-
ready. It gets very crowded by 3 p.m. when the boats come in guick
succession to land their catch. The lard comprising the jetty om the
western side of the highway belongs to twelve Latin Christian families,
£11 of these have become rich both because of the regular income
from the use of their land by incoming boats but also because of the

enormous increase in the price of the land.

Ag and when neceasary, Augustina, Rita and I pool our capital.
Then it is /ugustina who participates in the bidding on our behalf,

Often, however, we operate separately to be able to bid in more than
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one auction since several auctions are going on simultanecusly. When
8 bid materialises in my favour, I transfer it to the nearby peeling
ghed of the firm with which we have been having our dealings., Three
teenage Hindu girls from a neighbouring village who hav; been work-
ing foir us for 2ome years now peel the prawns. The girls ge\t paid
according to ths number of basins peeled. On an average, they make
five rupees a day each. While we don't pay for the use of the shed,
we have to buy our own ice. However, we have to leave behind the
shelled peels so that the shed owner can sell it as marmre. We sell
our peeled prawns to the firm. I have already mentioned, according
to the size and weight but the prices keep fluctuating from day to
day, indes! hour to hour, depending on the incoming catch. When the
catch is good, the price is low. Each firm displays the price it is
willing %o poy o0 voricn: sizen, Tn a good day, Rita and I can net
in as nac a3 seventy-five rupees %Sogether after deducting our expen-
268 on soriing, transporting, ice and peeling. This happens during
¢he peak months ol June to August when the cateh is meximum., On a
lean day, cur earnings may be as low as ten rupees. Evwen though
on such days we try to do quite an amount of peeling ourselves. Then
there are several deys when there is little to buy, peel and sell,
S0 tne makes next to nothing.

The firm we deél with clears its bills only once every week
and that is what creates headaches for us particularly during days
of pegk business. For, to be able to buy shrimps worth #.1,000, in

the course of one day, the weekly working capital we both require

warks out P, 5,000, a sum thet is not always guite easy for us to
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mobilize. Both Rita and T are subscribing to chit funds to keep by

our savings in a form that we can tap readily.

Napolean raises bank loan

The year 198C has nroved to be a year of distinct impreovement
for us. Napolean, my husband, was able to raise two bank loans, to-
talling k.. 6,N00, and buy a kochuvallom and a couple of nets, Now
he owns, all told, ten different kinds of nets so that he can go
out to sea more often than if he had only two or three nets. We have
often thought of a mechanised boat, but it is still far too expensive
for us, A new boat nlone costs at least R, 1,35,000 and the gear would
cost another Rs.25,000, So it is clearly beyond ocur reach. Napclean
could have enrclled as a crew for a mechanized boat, but he is his
owrl master novw and prcfers this status. After sll, what he can meke
on & pood day on his eraft is not at all so bad. It is when one has
no craft at A1l cor an <14 hcat wiich carrot he put to sea as and
when necessary that cne's position becomes difficult. Then you are

nc better than a lsndless labourer.
My daily routine

My first task in the morning, is to see that the house is
cleaned and the children get ready for school on time. We cook fresh
rice for breakfast un;ess sufficient quantity is left over from the
night's meal. The school is close by and the children come home to
have their lunch. A1l the scheel going children, my four and
Rite's one, have to be washed, bathed arnd dressed for school in

clean clothes. Angela takes care of this, while I and Rita get
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breakfast poing. After the child:en leave for school, Rita and I
have our breakfast. We do not wait for the menfolk., But if any
of them is there, he is served breakfast before we women sit down
to ours. Men prefer to eat at the tea shops rather than share left

overs, After my breakfast I go out to do my daily shopping,

Lunch is the mgin meel we coock. The rice and tapioca we
cook has to be sufficient to last the whole day including for the
night meal., We make a fresh fish curry again in the evening. Napo-
lean, my husbend, leaves the house on most days at 5 O'clock in the
morning and is back only arcund lunch time. He has his tea and bre-
akfagt at the tea shop, but lunch at home, 4ngela is tlmre to
serve him Tunch if I am not there. Very often both Rita and I
would have gone away to the jetty by the time he is back. After
lunch be likes to sleep and the house is usually quiet for that. If
he is at h.me for some reason, we ‘ake lunch only after he has been

fed, a convention that all households follow.

Looking ahead

Both Napolean amd I are virtually illiterate but we want to
give a good education to the children.

With Napolean now owning his own craft and nets and my work
going on reasonably well, it should not be a difficult target for us,

I think we have improved &ur status from where we started. We
shall soon move into a proper brick house. If and when I need any adi-
tional funds for my business, or Napolean needs them for his work, we
can be still reasonably certain of help from my brother still in the

Gulf,
I see much better days ahead for my children and also ourselves.
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Shekthikulangara
Case Study - D

LILLY FRANCIS

The boatowner's wife

Sakthikulangara is in my bones. Both my parents belong to
this village. So did my grand parents and grest grand parents. Vir-
tually every other family in the village is related to me. /flmost
all the marriages among Cristians here take place within this village.
This way not only can the family members keep in touch with each other
but also the dowry money stays within the village. My husband Francis
is from the same neighbourhood as our own, I had seen Francis before

we got married but I had never spoken to him until after our merriage.

Marriage

I got married in 1967 when I was only eighteen years old. We
vere married at the St.Britto's church. Francis was twenty-four
years old then. I hed been sent to school for just two years. Since
I was my mother's first daughter, it fell to my lot to take care of
the housework and lock after my brothers ard sisters as soon as I was
0ld enough to help. My parents gave away what was considered then a
big dowry in my marriage. They gave Rs.6,000 in cash and 70 grams of
gold worth B, 1,400 in the form of jewellery. My marriage expenses

in a1l amounted to over Rs.10,000.

My brothers and sisters

My paremts -had eight children in all. Of these, three of us
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were zirle and five boys. I have two older brothers but I am the
first dauglhter. My mother never went to the hospital for her con-
finements and delivered gl11 her children at home. All her eight
children are living. Of these, now five of us are married; all the
three girls and two boys. I have three younger brothers who are yet
to be married. My two older brothers are living separately with their
families. Both of them are merried to girls from Sakthikulangara.
Each of them received a dowry of s, 5,000 in cash ami gold worth
£s.2,500. My first brother has seven children and the second cne,
four. They have not thought of limiting their families yet. Agnes,
the sister younger to me is married to a boat owner in this village.
She has two children,

The cash (dowry) et my merriage was handed over to Francis's
parents during the engagement ceremony that p;eceded the marriage by
a few davs, Gold was given to me in the form of jewellery. The un-
written rule is that the cash money is really for the groom to est-
ablish himself. However, gold brought by a gtrl is alsoc at the dis-
posal of her husband and his parents, as they can pledge or sell it

during a crisis or use as part of an investment to improve the

family position. The understanding, however, in the case of gold
is that the girl is entitled to get back the gold lent by her sooner

or later, but there is no hard end fast rule about it.
Mother's dry fish business

My parents could give me a substantial dowry because they
were coing reascnably well. My father owned a traditional craft

and couple of nets. However ocur prosperity rested.on our mother,
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When 1 was young, my mcther was & headload f{ish vendor going from
one wayside market to another. Soon, she also got into dry fish
business. She would hire a ccolie to cert the fish to the city mar-
ket in Quilon where she had put up a permaznent stall of her own,
During the peak season, when fish is in a surplus quantity, she would
buy it in bulk, {11 of us would help in drying the fish, This meant
washing, cleaning and salting of fish before it was spread out in the
sun for a day toéry. Small fishes like anchovies and silver bellies
we could just sun dry without using salt. Mackerels and sardines we
had te fillet amd stack them in salt in a2lternate layers in heeps
and wait for the water to drain ocut and then dry them in the sun. Bix
ger fish we would stack with alternate layers of sazlt in a trcugh and
keep them for a day and then expose them to sunlight. Finally all
these dried fish had tp be packed in baskets with cocomut palm leaf
and made ready for transportatic. to the High Ranges and inlend mar-
kets., This business venture turned out to be successful and very
soon she was one of the wholesale dealers in dry fish, selling dry
fish in bulk to merchants coming from the midlands and highlands
where dry fish is a mejor item of consumption.

Yy mother had received some 15 cents of land in dowry at her
marriage, It was on this pi~ce of lard that my parents built up
their hut where all their children were born and bred. Land fetched
little price in those days, those with landed property would give a

part of it in dowry if they couldn't give cash or jewellery.
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My childre:

Once I got married, we set up a separate house. I have 9ix
children in all of which all are sons, the youngest is just a year
old, I have had all my children in a mission hospital, known as
Benziger's. It is not a free hospital, but it is considered the
best hospital around. We prefer to go there because the treatment
you get there is better than what you get at the Government Hospital,
though they don't fleece you, it is expensive. It costs you about
B5.150 these days to have a delivery and stay three days. In the sev-
enties the hespital charges came to just sbout #.50. Ever since then
it has been consistently going up. Also, if I had gone to a Govern-

ment hospital, the doctors there would definitely have wanted me to

get sterilised by now, having had six children already. However,

Government hospicals are aosclutely free.

Ire peneral state of my hea.th hac not been so good., I have
been on tonics for a few years now. My two and a half year old son
is also rather weak for his age. We both are under treatment. I
don't think I can go through ancther pregnancy, but I am scared of
the operation. There is no question of Francis undergoing an opera-
tion. This is unheard of in this village. Men in our commnity feel
they would not be in a position to put in hard work once they go for
this operation, Franmeis is not even keen that I should undergo ster-
ilization. In fact, he is not as concerned as I myself am about the
fact that any more pregnancies could ki1l me., So I shall have to get

over my own fear of the operation and to make up my own mind one day.
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I must confess ihat 1f I were feeling betier I will not mind having

a daughter also, You need at least one daughter in a family.

I had my first child in the very first year after our marrisg
For a newly married couple to produce an offspring early is conside-
red right and propcr. Lif one does not get pregnant fast encugh, ore
has to answer all sorts of questions. The family people start wor-
rying., Childlessness is considered a great sin, Between the two
situations where you do not have children and where you have too
many, the latter is preferabls. However, re-marriage among us,
Latin Christians, is allowed only on the death of the spouse and not
on the plea of childlessness.

My first son now is twelve years old. I have had more or
less a child every one year and a half, All my children have been
breast-fed. L have now iour school-going children., The younger two
gre st11) »t home under my own cure, Reeerntly we moved into my
perents' house at the request of my father. Fhilomena, my youngest
sister, was a great help to me once we moved in here, but now she
is remarried and has gone to her husband's village. I am the only
woman arcund in the house and I have my children as well as my father
and brothers to take care of as I have three brothers who are still
to be married. Though there are six men around in the house includ-
ing my husband and father, I cannot ask them to clean, wash, cock or
fetch water. It is never done. MNor would they be willing to parteke
of household chores even if they are absolutely idle, The most men
do is to take children out once they are cleaned, bathed and fed and

do some shopping and that too only certain kinds of shopping. The
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strain of rurning the hcuse is t¢ much with my poor state of health.
Anyway, we should be coon moving to our own hcouse and then it might
be easier to take care of just my family, though I do feel very con-

cerned about my brothers and father.-

Descripticn of the house |

We are living kere on the 15 cents of land that was given to
my mother as part of her dowry. It was on this piece of land that
my parents built up their hut and where all of us are born. ‘We are
rather cramped for space here, since 1 have moved in with my six ch-
ildren, We are now six adults and six children living in the house.,
When the land was given to my parents, there was just a thatched hut.
My mother had invested some money and put up a two-roomed brick house
with a verandah and a “itchen. We have also a2 thatched enclosure to
wash cur utensiis and to have bath. My parents still have about 15
cents of ‘and but the house cecruy 28 only three cents of land. There
are gbout 25 coconut *rees but nine of them have got destrcwed.due
to lack of care ard neglect. Luckily we have an electric conmection
and all the rooms have doors and windows. We have a small pond from
which we take water for washing and cleaning purposes. Since it is
not protected water, we have to bring a couple of pots of drinking
water.
Move to my parents' house

For the last two years or so we have been staying here in my
parents’' house with my family. I had to move in when two tragedies
struck my family, one after the other within a span of just one year.

First, my younger sister, Philomena beccme a widow within one momth
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of her marriage. My parents got her married to a young man from
this very villege who was already working as a shrank, which means
as a crew leader, on a mechanised boat. Philomena was given a hend-
some dowry of Rs,10,000 in cash and 100 grams of gold in the form of
jewellery. A1l told, it yorked to more than 8,20,000. Unfortunately,
the marriage did not last for more than a monmth. During the months
of June, July and August, prawns move in a big way into the coastal
waters of Neendskara, But these are also the months most dangercus
for fishing. The sea is most turbulent because of the south west
_monsoon. So we have a rmumber of accidents every year during this
perir.:ud resulting in loss of ve:."y valuable lives of young and daring
fishermen. It is usuelly the mors daring who venture beyond the safs
limjts and get trapped. Of course, let us face it, however, acciden-
ts and loss of life are a part of fishermen's lives, It %s just too -
bad that it should happen to Phil-mena who was so recently married.
Quite cften these boats and the lives of fishermen are not properly
insured so that the families of the dead do not get the right compen-
satio-n. Even if the crafts are insuréd, they are not supposed to go
during the monsoons. Loss of boats results in major financial losses.
ﬁen of course are seldom insured against their lives. In spite of
that b_<.>a1'; owners are unscrupulous and encourage the crew to take
great risks in order to make huge profits.

The shock of Philomena's widowhood was particularly felt by
my mother who was already ailing, She had been a heart patient for

some years. within less than a year of this tragedy she passed away.
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A great =24l of money was spent .1 her treatment, including hospi-
talization., After my mother's death I had to move into my parents!'
house to stay with my fether, No doubt I had two sister-in-law but

it would not be the sanme. Two of my younger brothers were there ard
also my youngest invalid brother whe is still a heart patient, had

to be cared I"c.ar. Though 1 was not really well, they felt I {oc ves
needed. Daughters are the ones reople turn to during pericds of emo-
tional crises, With the addition of us eight, my parents' house has
become rather congested and everyone is rather cramped for space. It
is no doubt a brick hause, but it has limited space with total covered
are2not more than 150 sq.ft. Francis was not totally ageinst moving
here for several reasons, for one we would be closer to his parents'
house as two of his brothers are working on his boat. Even my brother
is working on his bout. McPeover, ocur hut was falling apart and we
were short of funds as all that we had was invested in buying the
eraft. My moving “r hers. le fa_t he could keep a closer contact with

the crew and ccmmte to the boet jetty easily.

Philo's remarriage

Cnce we moved in, our first task was to see that Philomena
was remarried as fast as possible. Among us Latin Catholics, not
only is re-parriage in such cases allowed, but also the girl is enti-
tled to the return of the whole dowry. Where there is dispute, the
Church steps in and arbitrates., In fact the Church records the emount
of dowry given in each case. In Fhilomens's case, we got back all

that had been given in dowry. The problem usually arises because
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to get a girl re-married, the dowry demanded is much bigger than in
the first marriage. Philomena stayed at home for a fill cne year
and a half, Fipally we found a suitable boy for her, He also works
as a crew hand on a mechanized boat in a small neighbouring village.
The dowry we gave has added up to R.30,000. She comes to visit us
often. Now we, Francis and I, are thinking of building = hrick house
for ourselves. We own a seven-cent piece of land on which we had a
thatched mut. Because of disuse and lack of repairs, the hut now has
fallen apart. We don't want to move as yet. With Philomena married
and not close by there are no female members in the house. Two of
my brothers who are married live separately with their families and
are not amdous to move in. My second sister Agnes, who is married
in this village is almost not in a position to help. So that leaves
Just me. Since Francis is not objecting to it seriocusly even though
we are crumped for space, I don't mind staying on here for scme more

time till we have built a brick house of our own.

Francis' work

Francis first started going cut fishing from the age of fifte-
en. He studied up to the eight standard, His father was a vallom
owner and Francis went out to sea as one of his father's crew. Being
the eldest son in a family of ten, probably he had to start work
rather early. His other six brothers are better educated than him.
When 1 got married to Francis in 1967, Francis had started going as
a deck hand on a mechanized boat., However, he was never very comfor-

table on a mechanized boat as it invariably made him sea-sick. &11
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the same he wanted to own one rather badly.

Francis, along with four of his brothers became members of
a co-operative society ('Malsya Utpadaka Co-operative Society) and
then applied to the Goverrnment as a group of five for the allotment
of a mechanized boat (32' trawler). The membership fee came to
B5.155 for the five to them. Also, they had to deposit Bs. 14,000 as
an advance along with the application. Francis was able to raise
this amount with the help of his two brothers and one brother-in-
law who are in the (ulf,

After a 1ot of running ebout and greasing various palms over
a period of some 24 months, Francis and his brothers were alloted
a boat, It cost Bs,1,25,000 which has to be paid up in regular mon-
thly instalments of at least B5,2,000. He has to pay a seven per cent
interest on the total ccss of the boat. Thus he owns a mechanized
boat now. Francis himself deces not go out fishing, His brothers,
along with my younger brother, Pius, work to constitute the boat crew.
No one from outside the family has to be hired for the purpose, Fra-
neis takes care of all the transactions involved including the maint-
enance and running expenses of the boat. He is trying to repay the
loan as fast as possible so that the boat can then be transferred to
our name at the carliest. That is the first priority for him. But
at the time he is laying aside some amount for the construction of
our brick house. Iuckily for us, Francis is not addicted to drinking
and is not perticularly keen on extravagent living in the manner of

several of his comperes in this village. So he can save considerably
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nore than cthers. In fact, if anything, it is my health and
constitution which is a major drain on his finances,

Last month I had a major set back and had to be rushed to
the hospital., The doctors were firm and felt I would have to under-
go a hysterectomy operation. We had no alternative left and had to
give our consent, 1 stayed on the Benziger hospital for fifteen
days in all. The expenses came to #5,3,0C0. So now the question of
having more children does not arise. In a way I am glad it is all
over. I fell weak but once I recuperate, I am loocking forward to
moving into our new brick home and taking better care of my family.

With my health I cannot aspire to do anything more.
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Shakthikulangara
Case Study - B

GORATTI

a deck hand's wife

I lost my father when I was just two years old, He had gone
out to sea fishing and was caught in a severe storm in which ‘lris
craft capsized. He was with nine other fishermen on a large tradi-
tional craft known by the name of Thanguvallom. The plank built
canoe belonged to a1l the nine and was jointly owned. My father who
was thirty-five years old and another younger relative of his, 22
years of spge, both lost their lives. They lound my father's body but
they could not trace the young man at all, -nis is a hazard which
g1l househelds of fishermen facc  We have to accept it as a fact of
life. In those days if a {Zohernun was lost at sea, that was the erd
of the story. In recent years, the State Government has started pay-
ing compensaticn to the family., Also, there exjst insurance policies
which, howevcr, only the better off amonst fishermen can take ocut.
When my father died in 1954, my mother hadalready four children and

was expecting her fifth one,

Early background of my mother

Both my parents belonged to Sakthikulangara. My mother's
father owned a Thanguvallom. That was a mark of well being among
fishermen. My grand mother was not doing anything in particular

besides house work, My mother, however, was sent to school for just
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three years. The Church co-educational school was very close to
their house but the parents never saw the need to send her for a
longer pericd. It was not the normel pattern in the village for
girls to be at schcol for a length of time. But even my father hed
been to schcol for five years only, onough for him to read and write
reasonably well, When my parents got married in 1944, my mother was
twenty years old and my father was twenty-five. She was given a
dowry of Rs,300 and jewellery lworth two rupee silver weight. They had
been married for nine years only when the accident, I have told you
about, took place. Tms my mother became a widow at the young age
of thirty. On her rather young shoulders was thrown a rather big
responsibility of bringing up thereafter four young children, includ-

ing ohe on its way.

Re-marriage was ruiled out

A1l of my mother's children were delivered at home. The
first four of her children were all girls, OCne of these, her second
daughter, died before my father's accident. The child, who was four
years old, drowned herself when she was playing in the shallow back-
waters, When her fifth child turned out to be a boy, and it happens
so soon after my father's death, everone including my mother herself
felt thet God had shown great mercy on her. They felt that now there
would be someone to take care of her in her old age and give her both
economic and social support. My gra'd parents, i.e,, my mother's
parents, and the parish priest suggested considering re—marrlé.ge to
my mother since she was still rather young. She felt, however, that

she could nct take such a step with four young children to take care
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of, The .:liest c¢hild, Anpele. w. . still only nine year old, Lilly
was three and I was not even two years of age Then she had an in-

fant to take care of as well.

Meeting the criais

Even after my father died, we contimied to stay in the same
hut, as the land belonged to us. My mother did not go cut for work
and her parants, particularly her fatlier and brother lent her great
moral suppoft. Aboyt three years after her widowhood they learnt
that the locally based Government firm, Kerala Fisheries Coperatiomn
was looking for women to work in its ice-cum-freezing plant.' My mot-
ther was encouraged to put in her application. This was around 1957,
i,e., four years after the Proje~t hsd come into existence. There
were noct many applicants. Alsc, most women who applied were fishermen's

widows, thougn wy mothey, I was told, was possibly the youngest.

My mother's regular factoiy job

For the 1ar% °% jears, my mother has been working in the Gov-
ernment factory, In aﬁother few months, when she completes 58 years
of age, she is due to retire. She now makes R.400 every month and
when she retires she w:LJ_‘L be-entitled to a lﬁmp sum payment of #s,2,000.
My mother is very sad that she has to retire in two months'- time,
She feels she is quite healthy and could go on working for some years,
She had taken the birth certificate from the Church where she was
baptized. The Hindu co-workers were able te understate their age for
vant of proper evidence. She feels, she has to pay a price far being

born as Latin Catholic, All the same, you carmot overlook the fact
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that it was because of the steady income she earned all these years
that she could bring up her children without much difficulty. This

regular job was a great boon for ocur family.

Cur bringing up

Angelo, the oldest of us three surviving girls, gave up
school when my father died. She had been to school for only three
years, But even Lilly and I went to school for only three years
when our turns came. The need to keep us in school longer was evi-
dently not felt. We just stayed at home doing the house chores and
taking care of our younger brother Gilbert while our mother was aut
at work in the factory. One thing my mother saw to was to keep the
boy in school for the maximum period necessary. He, however, failed

to complete his school leaving certificate even after two attempts.

Our marriages ard dowries

A1l the three of us girls are married into the families
belonging to this village. When Angelo was married off at the early
age of 17, my mother was unable to give any cash in dowry, Instesad,
she promised to give her a part of the 12-cent piece of land which
belonged to my father. The dowry transaction in these villages
cen take place in cash, land, gold or a combination of these, VUhen
Lilly got married, the normal cash dowry stood around Fs,3,000, The
land my mother gave away was worth f5,5,000. Angelo works as a
commission agent end her husband works as a shrank (it is the name
given to the overseer who rarks next to the driver in terms of the

share of the catch) on a mechanized boat, They have three children,
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one sen and twe dgughters. Pk nhe? 17 her children in the hospital,
but so far has not gone in for any family planning measure. However,
she has not ccnceived for some years now. So probably she does not
see the need for taking to family plamning. But you camnot tell whe-
ther or not she will have any more children. After ell, she has not
yet erossed that point.

In the case of my second sister, Lilly, who also was married
at the age of 17 years, my mother promised to give part of her land
in dowry, the idea being that either the land should be given or
part of the sale proceeds, Lilly's musband had a job in Bhilai, ome
of the steel towns in North East India. He had to come away after an
accident in which he lost a part of his hénd. On his return to the
village, he raised funds by borrowing from the Banks end private par-
ties and bought = new mechanized boat. " He now managee the boat and
Lilly ru~3 a successful grocery rtore., They have five daughters.
They have given up hope of a son and Angelo has gone in for tubectomy
after her last e¢hild, They are in the process of replacing their hut
by a brick house.

I was the third girls and 1 too was married off early., It is
my uncles, my mother's brothers, who found the match for me. Sebas-
tian and I got married in 1969. It was at the time of my marriage
that it was decided to sell off the 12 cent piece of land ard recover
the cash to be divided among the three sisters. I suppose you know
already that dowry is very important for marriage in our society.
Before the anti-dowry legislation, even the Clurch was not against

this practice. We even had the system whereby the whole amourt wes
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recorded with the Clurch where & register was kept for this purpose,
Earlier, a percentage of the dowry was payable to the Church but that
practice has been discontirmed as many people would under-report the
dowry transaction. This register was still maintained in the Church
that in the event of any dispute one would always refer to it. In
theory this dowry money is supposed to be for the bride, the praetice
here, however, is for the bridegroom to have the full use of it.

Generally, he uses.it for starting a venture of his own,

Sebastian, my husband

Sebastian was twenty-one years old when we got married. He
had attended school only for two years. Sebastian had to start work-
ing at the age of 10 or 12 because his perents needed him to supple-
ment their earnings., They had six children, four boys and two girls,
Sebastian was the first son. Both his parents worked, Sebastian's
father owned a kochuvallom, the swmell craft, and his mother worked as |
a headload fish vendor. The brother next to Sebastian turned out to
be a very sickly kid. This was a great sour;:e of amxiety and expense,
Ultimately it was diapnosed that he had cancer and he died of it at
the age of 24. 211 the other brothers and sisters of Sebastian could
stay in school for a much longer pericd than Sebastien. One brother
and one sister younger to Se;nastian are also married now, At the
time of his sister's marriage, a large d.owry of Rs,9,000 was given
in cash and gold. Later, when Sebastian's brother's marriage was

fixed, he brought a much larger dowry of Bs.13,000 in cash and gold.



163

My husbanu's work

4s I have tc'd you, Sebastian started workﬁng at a very early
sge. When we got married, he was going cut to sea with his father as
well as with other fishermen. He was working hard to contribute as
28 mich as possible for the maintenance of his family. But his heart
was in the mechanized boat, People who worked for mechanized boats
made more money even though the period of peak activity was very short
and concentrated. Imckily for him, quite a few of his relations had
already got mechanized boats of their own. So Sebastian switched

over as a deck hand for mechanized bosts.

Constructing our own brick house

After T got married, I lived-with him at his parents' residence
for a period cf six yarvrs, His narents stayed close to the old 1ight-
house whe:z country crafts used t: lamd their catch. This is also
where the valloms are still berthed when not in use and men got toge-
ther to dry out nets or repair them in the evénings.— Though all val-
loms look alike, people have their ways of identifying them. With
‘more and more people switching over to mechanized crafts which land
their catch at the jetty, this old centre is locking more and more
deserted.

The dowry meney I brought with me was used by Sebastian to
buy .13 cents of lend not far from where his parents were living. We
gtarted savirjg money so that one day we conld put up a house on this
lend, Invesfment in a mechenized boat of cur own appeared to be beyord

our reach. So we thought in terms of a house of our own.
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Werking as a deck hand, he made forty to fifty rupees a day
during the three menths of peak activity, A1l deck hands do that
but the general tendency is to spenci it very largely in drinking end
other wasteful ways so that in periods of lean activity they are gen-
erally reduced to g hand to mouth existence, Only the few more thou-
ghtful ones who can think of the future for themselves try to r?lan
some proper use of the incom=. Already many hcuseholds had changed
their luts into brici houses,

In ocur village, the type of housc you live in determines yaur
status now. No longer does everybody stay in thatched mts., Many
people had alrcady built mice large brick hcuses, C(nce we had encugh
funds to start construction work ue.went to a local bhuilding contra-
ctor and got a plan drawn. The estimate was that the house alone
would cost us R:,16,500. Sebastisn mortgaged cur lend for Rs.9,000. We
calculated that we bad access to Rs,2,500 to start with and that the
baelence would be possible to raise from the chitties we were subscri-
bing féf. Actually, the total cost came to Rs.17,500. Sebastian kept
a detailed account of all the expenses. OCver and sbove that we spent
Rs.8,000 on electrical wiring, peinting and furniture, Also, the house-
warming cremony would involve a sizeable amcunt, the only thing we could

not go in for was piped water ard built-in-toilets.

House warming and Pollu

On the completion of our house, it is the practjce in our
village to invite ail friends and relatives for a house warming party.

At this party, each guest brings in a cash comtribution towards the
! ordine to bi . T It led i
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way Yy tue recd plent Tamily T oes ceetrihutions, Logether edd up
to a substantial sum sgo that the recipient f nily is able to repay
the debts incurred by it during construction. Hepayment of comtri-
butions received in Pollu has gob t0 be made'in due course along
with interest. In addition, cne makes a small glft There are no
legal bindings. The sccial sanciion against defaulit is so strong
that default is simply unheard of. Ycu keep repaying as the occas-
ion arises. In case the giver has already built a house, then one
can repay during a wedding in his or her family. There are enough
occasions t¢ fettle these transactions, When we gave the house war-
ning party, we received some $:.30,000 in pollw contributions. Seb~'
astian's brother set down and noted down 211 the contributions in
two notebooks that we have kept very safely. 1 shall be very glad
to show you the register, We could not only celar all the debts st-
raightavay but also have scme surplué. We bought a cow with the

amoumt left witn us.

Cur new house

We moved into ¢ar new house sometime in 1978, It is, as you
can.see, made of kiln fired t-icks, We get these bricks from s
kiln lecated about 3--4 ldlometres from here, where bricke are baked
in the traditional manner. I doubt if, barring a couple of very
rich families in cur viilage, anyone has built his house with wire-
cut bricks, They are no doubt sturdier and better shaped by at
the same time much more expensive. We used cement mortar, Cement

was not, in such short supply as el present. Now, the same house
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would have cost us a lot more because we cculd have had to buy
cement in the black market. Yeu can never get the sllotment on time,
however much you run around for it. We tried to economise on other
coste as well, By going in for jelli walls, i.e., wells with hoies
spreed out as in lattice work, we could dispense with windcws, We
opted for a red axide cement flcoring instead of mosaie flooring be-
cause the former is far less expensive. The item we did not economise
on is the door at the entrance., We had to have a solid wooden door
with a proper built-in-lock. Also we got a neon light fixed in our
living room, but the other rooms, including the kitchen, have only
ordinary electric bulbs., I am quite ford of my kitchen, It has a
platform for cooking and proper cupboards to store things. A4s you
can see, 1 have almost all the local gadgets that one needs in a tra-
ditional Kerala kitchen for steaming, pounding and grinding activities,
There are two things we £till do nct have in ocur house, One is a
water connection and the other toilet facilities, Sebastian and I
discussed a lot how we should build the house, In the course of its
construction, I was probably around more often than Sebastian because
he had to go away whenever the boat he worked for was out at sea., Cf
course, as is the case with everyonc in the village, new constructions
or major repsirs are not taken up in the peak fishing season both bec-
ause one has to be away at wak and also because that is when it
rains most.
The faemily

We live in the house just by ourselves, i.e,, my husband and

myself with our three childi‘en, two girls and one by, My first:.zhild
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was a be,, Alphonse, wbhe o ho rurs old reow. He is studying in
the fourth class. My second child was a giri, Anne, She is eight
vears cld ncw. She is now studying in the third standard. The youn~
gest one, alzo a £.1, is four years old now and goes to a small mr-
sery in the village where the children play and learn.

I wes expecting my first child within one year of our marri-
age. I was just about 18 years old and staying with my in-lews, I
came down with a severe attack of jaundice. This is &4 common problem
here now. 7The general sanitation in our village has become wor'se
over the years with the expansiocn in activities related to prawns.
Prawn peeling sheds are spread all over the village with the result
that you see hills of peels retting everywhere. FPrawn peels decom-
pose into mamure for which there is a good demand from farmers. As
a result, howevar. there i n g-eat deal of flies all through the year.
Even if --w keep the house gbsol-*ely clean, the chrnces of your get-
ting exposed to infections are very high. I went away to my mother's
house when I wo~ =~ monthe pregnant at her urging., Since jaundice
had made me rather weak, my mother wamted me to goto a private rmurs-
ing home for delivery even if it meant expense, Already, there were
several private mursing liomes in Sakthikulangara, in addition te the
two Government-run hospitals. I stayed in the mursing home for a
week and then returned to the care of my mother. Ordinarily, she
warld have put me on Ayurvedic tomics, but since I had had jamdice
we decided to stick to just 2llopathic medicines. We tock the child
for baptism only after he was three months old. Earlier, the prac~
tice was that the child was taken for baptism within the first ten

days, but now this rule has been 1elaxed. We can take the child
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for baptism any time before it is six months old. I breast-fed
the child until I was expecting again after about {ifteen months.
For my second delivery also I went to the same nursing home. Betu-

een my second end third children, the interval wae four years, I
delivered my third child also in the mursing home, Since I never
felt well during the course of my pregnancies, I did not want to
continue having children, With three children already, two daught-
ers and one son, the time hed come, I felt, to undergo sterilizatiom,
Everyone in the village knows now thet there are ways of limiting
the family size. The radio and the movie houses carry this message.
Moreover, the auxiliary midwife comes oftten on her rounds and was
encouraging me to talk to Sebastian and have the operation performed.
Sebastian was initially reluctant on the ground that the operation
might disable me permanently, but he agreed when I told him that his
fears were unjustified, It was not a new thing in my family, since
my sister had gone in for sterilization after her fifth child. After
our third child was six months old and when my periods started I
went to the Quilon Goverrment Hospital for my operation. I have had

no complications after that and am at peace with myself.

Having a small family with all the three children in school,
I have plenty of time. Housekeeping has been made easy with a well
constructed house. So I have started recently going with my sister
to the boatyard to either operate as a commission agent or peel

prawns for wages,
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Brother's gocd fortune

Since my mother is going to retire socn, she may help me with
taking care of the children. I do not think she will want to join
us in business, She stays close to me, with my only brother Gilbert
He started his career as a commission agent and is now an auctioneer.
He and a friend of his raised a loan with a local bank end have bought
36' trawler boat. He has also put up a modern brick house of his own.
Now he owns his home and has a share in the mechanised bost. We are
happy that Gilbert is doing well and is taking care of my mother well,

Sebastian, my husband, is now working on Gilbert's boat.

Looking ahead

There is no doubt that we all had a good start because my
mother had a steady job. Sebastian has been very hard working and
as a deck hand mekes more than what is enough for cur basic neces-
sities. I am sure he would now "ike to go in for his own boat. May
be we cen mortgage our land end raise the money. Once we get a me-
chanized boat and do better, we can think of sending our children
to a better school. Not only are English medium schools much bet-
ter, but also serding children therc gives the family a higher status.
Also, children not only learn to speek English better, but have a
distinct advantage over cther educated children in the village. These

are our two major ambitions in life.
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Puthentl-ira
Case Study - A

RAMANT

The net maker

We live, as you can see, very close to the sea shore in
Puthenthura. The sea is just a few mimtes' walk from our tut, The
open air stage in fromt of our mut was built by a local group for
the villagers to stage plays on festive occasions. We have been
living here for the last twenty-five years and have grown to like the
location of cur hut. That is why we did not apply for the allotment
of one of the new brick houses put up by the Government on the East
Side. We are hoping that the Government will ailot to us some ten
cents of land right here where we are squatting., After a mundred fami-
1ieé have moved out from this West Side, it has considerably cased e

congestions and we have started liking it here even better,

Present occupants of the hut

In this small mut, my 61 year old husband Raman, and I live
with ocur second unmarried son Dharm whe is twenty years old. Our
older scn who is married lives separately with his wife in the adjace-
nt hut, Though Raman is virtually illiterate, having been at school
only for two yesars, he is still called 'Asan' by every one in this
village. 'Asan' in Maleyalam means teacher. He is referred to as
such because he is not only a good fisherman but also one who is
always ready to share his knowledge of the sea and the movements

of the fish shoals with others. He is so very adept at fishing that



171

he seldo. comes back without fis) when he is at sea. So every ome,
young or old, asks him when and where to go fishing, Our hut has
been the meeting place for young fishermen. This in a way is of
great help as we can mobilise a crew at a short notice.

Being Raman's wife, they call me hsati. 1 have been at school
longer than Raman and Ihave studied until the 5th Standard, So I
cen read and write well., I was particularly good at maths and even
now I often help Asan with his calculations. After our craft comes
back from the sea, the auction proceeds from the day's catch are sh-
ared by all the crew members in ocur verandah, I am always arocund to

help them out with their arithmetic,

Raman's t ork

Though Raman iz now sixty one years old, he is still quite
active. He taskes ocut his craft, a Thanguvallom, to sea on as many
days as he can. In thie willage, *wro kinds of crafts are mostly
used. Thanguvallom, a lerge plank built boat and Kochuvellom, a
smaller boat, The Thanguvellom is a 40 feet long cance. It is built
of planks. The planks are tied together with coir ropes which pass
through various holes made for the purpose in the planks and ther
nailed together with copper nails so that they don't rust. The holes
and joints are filled in with substances that do not dissolve in water.
Thanguvallom takes a crew of nine to eleven persons and operates a
type of loeal purée seine net called thanguvala, OCrdinarily, Thangu-
vallom is operated from the middle of Ju:L;‘r to the end of September,
Since we do not own a Kochuvellom, Reaman takes the Thanguvallom

practically all through the year except during the months when it is
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utterly dungerous to go at to se.., Fochuvallom is a smaller but
more versetile crafts which needs a crevw of I'Wmg to five persons,

So far we have never owned one,

Raman has a regular crew of mime young men. This includes
our oléer son and a few relatives. Though we own only ome net, it
is quite a versatile type capable of hmwling all kinds of fish. The
cost of a new net is some 15,000 rupees, It is mede of white nylen
twine, Most of the men who work for us belong to this village amd
are related to us either through blogd or marriage. Raman usually
goes cut in the morning and spends some six hours fishing, It takes
them approximetely between an hour to an hour-and-a-half to reach
the fishing grounds. They have to reach a certain depth before they
can sput the shoals, Coming back to the shore tekes usually less
time. The catch is auctioned off as soon as it is landed and is
paid for in cash on the spot. Raran and his men sit down in aur
verandah to distribute the cash. We get two cut of eleven shares,
one for our craft and one for Raman as a crew member. The nine crew

members, including Gyan, gets one share each.

Engine for a treditional craft

Recently a well known engineéring company, which mamufact-
ures marine engines of the Japanese design offered to fit an out-
board engine temporarily to ocur craft to demonstrate how a tredi-
tional craft itself can be mechanized, Raman is guite impressed

with the engine because the craft can make a trip faster involving
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less of physical strain though the size of the crew remains the
seme. The use of the engine will mean that the crew will have

more time and energy to fish. The use of engine does reduce the
life of the boat because of the vibration and increases the maimt-
enance cost. If we can raise a bank loan, we intemd to buy the
engine. As you know, the banks give loans to fishermen on conces-
sional terms. The local agent of the mamfacturing compeny is eon-
fident that our local bank will give us the lcan for buying the

engine,

Sending a son to Gulf

V2 could have raised furds for this engine from cther sour-
ces as well if we were not already in debt. Your younger sonm,
Sharm, has been very keen on going to the Gulf. Twenty years old,
he has _inished ten years of hi. schooling. He eppeared twice for
the school leaving certificate examination, but c@d not make it,
English lenguage was his weak point. This is the case with most of
the children heres, We were h0piné that we would send him to col-
lege. Since going to college was out of question, he went on to
e technical training school for a diploma course in fibre moulding.
This school run by the Goverrment was located some twenty kilometres
away from our village. That is how we could manasge to change his
profession. We are fed up with this uncertain end hand-to-mouth
existence. I would like my children at least to have a steady in-

come., I don't care if they have to give up fishing. After finishing
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the course, Dharm could have gone for a more advanced course in
Madras, but before we could decide on that we met an agent from
Quilon who came looking for young men willing to go to the Gulf. In
recent years,r quite s few young men from our own village have gone
to the Gulf. I know 21l of their names. They are the talk of the
village becausé their families have become suddently rich. I never
thought that either of ocur sans will meke it to the Gulf, When the
agent from Quilon suggested that Dharm would make it if we raised
the necessary money, I jumped at the idea. The agent felt that
with his education eand technical training he will get for Dharm a
contract as part of a group of some fifty men required by an Italian
furniture meking firm in Abu Dhabi. According to this agent 20

out of 50 persons enrolied for this contract are from Kerala State.

His job will carry a pay of Rs,2,000 plus board and lodging.
Usuelly people going to Gulfl can s¢nd back more than two~thirds of
the cash salary for which they are hired there, So the debt one
incurs to send young men to the Gulf is possible to clear within
16 to 18 months. Then one can think in terms of improvemente in
one's working and living condition,

Raising the money

The first thing to do however was to raise the sum of
Bs.13,000. This would cover not only the premium payable to the
agency for arranging the job amd immigration clearance (normally we

refer to as the getting of NOC, i.e., no-cbjection-certificate),
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and the one-way air ticket which alone costs Bs,3,442. Immedietely,
I offered to give away whatever gold I had accumulated over the
years from my earnings from net meking. Savings from fishing get
always used up in replacing the craft and net, though: over the
years, our craft and equipment both have become not only better,
but more expensive. The nylon net, Ramen uses is quite expensive,
Also, his Thanguvallom is only two years old, But then there was
no question of selling or mortgaging our craft and gear. By pool-
ing together my gold and my daughter-in-law's I could raise Rs.4,500.
For the rest of the money, I had to go arcund ard ask all our fri-
ends and relatives to give cash or a gold bangle or two to be pled-
ged for cash on the clear understanding that each of them would be
paid back in as soon as the son starts sending money from the Gulf,
The money was not difficult to raise, People in the village are
now usad to contributing their might for this purpose, I do not
know of a single case in our village where money thus raised has
not been paid back. We have deposited the full amount with the
agent. Dharm has alreedy received his passport and is now waiting
to be called any day.

We are keeping our fingers crossed. We hope very much that
once Dharm makes. it, he will work out some way of getting his elder

brother, Gyan, also to the Gulf.
My childless daughter-in-law

Gyan is now thirty-four years old. He has been to school
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for nine years. 'Thereafter, he joined his father's crew. When he
was twenty-five, we got him married. We got a dowry of R« 1,000 and
70 grams of gold equal to Rs,1,40C in cash in all. We used the cash
to make a payment of the new craft that we were negotiating for. In
fact I asked my daughter-in-law to iive also part of her gold jawel-
lery. This wes one of the causes of misurderstn-ding between us, Ye
have not been able to return her cash and gold so fer., Recently,
when she saw that we needed money for Dharm, she went and left with
her mother whatever gold jewellery she had. Cf course, apart from
this the main cause for misunderstarding between my daughter-in-law
and myself also lies on another score, I have been urging my =on
to send his wife away because she :as not borme him any child in ten
years. UWe have taken her for treatment to all types of doctors and
hospitals. Thrice she has undergone curetage. Even my son has been
tested for his virility (sperm ccunt'. Me has heen found all right.
Evidently something is terribly wrong with her. But my son does not
agree that we should send his wife back to her parents, Instead,
they are locking for a child to be adopted. I do not like that

idea but I cannot ferce my ideas on him beyord a point,
Daughter-in-law sets up a separate house

For the first eight years, my son and his wife were staying
with us in this hut. My daughter-in-law would do all the kitchen
work and I could make the nets. Thén once we had a big row and I
gave her a couple of slaps. She was in her periods, according to

us in a polluted state, and absent-mindedly touched certain things.
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May be, I over did it but she was getting on my nerves tco much. In
spite of her being childless, she was lazy and complaining. #Also

I was never very happy with the way she was doing her domestic
chores. Cne day this break had to happen. Moreover, she wanted
Gyan to give. her hig share of the money. Then they decided to move
away. OGyan with the help of his father erected a small hut close

to ours, 1 see very little of my daughter-in-law these days; we are

gtill not on talking terms.

My owm work

I have all along been working after I got married ard went
to Raman's village to live with him. I would defibre coir husks
and make cotton nets. In the forties the usgse of nylon threads had
not appeared on the czczre end nets were made only with cotton thre-
ads. But 2ver since we moved to "uthenthura I have been engaged
in making nylon trawl nets and try to keep the money for special
purposes. Sometimes I buy a 1little gold item now and then. There
are two net dealers in our village. Both of them deal in trawl
nets, They buy nylon twine in bulk and farm it out in small lots
to the women working for them. I work for the dealer who has some
sixty to seventy women, young and old, from ocur village, working
for him, These are all women who, for one reason or other, have to
stay at home, The dealer keeps gotting orders all the time for
trawl nets. Bach mechanised boat has at least two trawl nets end

they were out in a short while, So there is always demand for it,
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I collect the twine from the net dealer's house, His wife will

be there always. Indeed, she is the one who weighs the twine and
keeps an account of it. When we return the knitted sections to her,
she weighs them again. One gets paid for knitting on the basis of
weight, 1little though such payment is compared to what one can earn
in jobs cutside one's house.

She also gives instructions regarding the sections of the
net to be knitted. I do all my knitting in our verandah., I know
for each portion of the net the mesh size arnd the rumber of knots
thet are necessary to start with and then taper off. There are
sever distinct parts of the trawl net. To assemble each part, ;me
has to do several sections. For instance, to do the main face, you
need four panels, each starting with 400 meshes and ending up

with 300.

Time diéposition

I get up around 5 o'clock in the morning. It has become
a habit over the years, Ewven if I want to sleep longer, I cannct.
The first thing 1 do is to brush my teeth ard have a wash, I have
a nice enclosed area on the back of my house where 1 can have a
. wash and then I go to the sea-side tea shop. There are twelve shops
but I go to the one very close to the sea shore run by a woman,
Once I get back home I clean the front yard and say my prayers, By
then it is clear day light, So I sit down for net making. Around

9 a.m. I meke some breakfast. Usually, this is left over rice and
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gruel from previous night. Then I must take a bresk and do my
shopping. My morning shopping consists of firewood and spices,
There are two fuel shops and six grocery shops in the village.

There are, in addition tc the two ration shops, some twelve women
who sell just rice. We need to buy extra rice because the ration
quota is never adequate, I, however, buy all the rice, sugsr and
kerosene I am entitled to in our ration card from the ration shop
to which we are assigned. I cook rice only once for both the meals.
I make a fish curry every day. Sometimes, I also make a cocomt
chutney. Grinding spices for the fish curry is the main chore.
Reman and Dhatm eat their meals at home but soparately. It is only
for the cvening meal that we are always together, In the afternoon,
first I feed both thé men and thrm have my own meal. The vessels
have to be washed and left over rice amd gruel stored awey for the
evening. In the afterncon, I take 5 little break before getf,ing
back to net meking. In between work, when I fé01 like taking tea,

I go to the tea shop. A little before dusk by around 6.30 p.m. in
the afternoon, I clean the prayer room ari sweep the yard. The

two brass lamps have to be scrubhed and cleaned every day before
they are lighted for evening prayers. {After this, I can put in some
more work in the evenings because Raman spends an hour or two at the
toddy shop. All told, I am able to devote six to eight hours a day
fo net making, but I seldom make more than four rupees a dey. Of

course, we do not get peid on a daily basis,
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1 am now used to Reman's drinking, 1 have learnt tc take
these things ir my stride the hard way. Vhen I was young, I would
protest, strongly and get beaten up in the process. His drinking
was the only matter on which there used to be a problem between him
and myself, Ctherwise, he was always ready tc leave guite a lov of
matter for me to handle. 1 am therefore very deeply involved in
matters connected with his work. As I have told you already, I help
Raman with accounts axd other matters connected with fishing, bHis
crew members and cthers who have dealings ;n'ith him, have however got

used to my involvement.

Early background

I was born amd bred in this very village. Se were both my
parents, My mother, who lived till the ‘ripe age of eighty, died only
recently. My father cwned two cr~f{ts, the big and the small one, and
the nets to go with it while my mother was a midwife. J5he made some
money by attending on women's deliveries. For every delivery she at-
tended she would get a new set of clcthes and some cash depending on
the househecld and the sex of the child.

My perents had eight children in all. Of these, two, both
female, died in infancy. Cf the six surviving children, four were
boys and two girls. Except for my younger sister Redha who is marr-
ied outside the village, the rest of us live in Futhenthura. All of
us were sent to schcol for some years. My youngest brother studied
up till the tenth standard, He is the only one working on a mechani-

zed craft, He goes to the neighbouring village of Shekthikulangara
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on most days. When it is off season then he travels to the northen
parts of the State, going as far as Cannanore with the boat. Then
he has to stay away from home for several days at a stretch. My

othzr three brothers are engaged in traditional fishing, each own-
ing his own craft and gear and living separately with his own fami-

ly in this very village.

My marriage

I was married in 1947 st the age of 22 to Raman from the nei-
ghbouring village of Kureepuzha. BRaman wes 28 years old, Our femi-
lies knew each other, being distantly relsted. They came to ask for
me and once the arrangement was agreed upon, we got married, The
Araya priest conducted the¢fremony. Reman's people gave me a new
set of clothes. I had to change into those clothes before departing
for their house. There was no evchange of dowry. Kureepuzha waé a
village whare ccir defibring ard spinning were one of the mainstays
of the peoPle. When I went there, T toc started defibring husks.
Raman's parents had five surviving children, Two hed died, one male
snd one female, Raman was their second of the surviving sons. His
father had a share in a Thanguvallom along with six others, but a
Kocluvellom he cwned all by himself, We stgyed there with them for
four years. Raman worked for his father at that time. In the fifth

year, we moved to another village where Raman bought a piece of land.

Children
Of the five children I gave birth to, only two, both sons,

have survived. : The other three were girls, I was expecting my first
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child within a year. I came away to Puthenthura to my parents
when I was five months pregnant, according to the custom amongst
us, My mother and other relatives helped me with my confinement,
The baby, a boy, was delivered at home and I was taken care of in
the traditional way. This meant having hot water bath after oil
massage and taking herbal tonics, My parents, particularly my
father, were strong believers in the Ayurvediec tradition. Most
people in the village know the recipes and can of'ten make them at
home. There are other medicines that you have to buy from Ayurvedip
medicine shops. I went back to Raman's village only when the child
was three months. Most Arayas parents try to keep the couple apart
for somc time before and after child birth. The. practice is wear-
ing out as these days when girls go to hospitals for delivery they
don't spend ruch time with their own parents. Very often girls
married to boys of Puthentbura lon't even go back. It is not good
for their health, to be togetiner 80 soon after child birth. 1 did
not get the boy vaccinated. Instead I just kept giving him a herbul
mixture which was supposed to protect him from all virus infections,
The ohild was breastfed for three years until I was expecting my
second child., My second child was a girl. The girl was growing up
nicely. When she was five years she was drowned in the backwaters,
In between, I had ancther child, again female. She lived for two
and a half years only and died after an intestinsl infection, My
fourth child agein was a girl who lived for only one year. She had

developed a breathing problem and she died before we could get her



183
in

to hospital, Losing three children with/a pericd of three years
or so was a big shock to us. I was feeling very depressed, HRightly
or wrongly, 1 did not feel like ctaying any more in Kureepuzha., I
wanted to go back to Puthenthura. Raman agreed to the méve for my
sake, but only on an experimental basig. At that time, Euthenthufa
was more advanced than Kureepuzha thanks largely to the Froject.
The Project hospital was situated next door. Also, the villagers
were given easy nccess to safe drinking water. Not that Raman was
worried about making good as a fisherman, because he Wwas already an
expert in traditional fishing, but there is always uncertainty about
moving to a new place of work, away from your own friends and rela-
tions. Anyway, the move to Puthcathura proved to be permanent,

In Futhenthura, I felt more secure. I was now close to my
perents. But having been left just with one son, was a source of
constant amxiety and my anxiety vecame greater and greater with the
passage of time as I did not conceive again., So I was adﬁised to
undertake weekly fasts and I made rourds of various temples. I
conceived Dharm, my second son, after a fiwe year interval, This
was in 1960. My mother was still living, but she had become too
old to help me deliver at home. So, unlike for the first four del-
iveries, it was decided that I should go to the Project hospital,
which was located just next door to where we had put up our mt.
The hospital staff insisted on vaccinating the baby. So ny second

son has gone through the whole course. T breastfed all my children,
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but I fed the last one for five years becsuse I did not conceive
thereafter. In 1965, my uterus had to be removed because of some

complications.

Looking ahead

Locking back, I feel we have worked very hard and tried aur
best to bring up the two boys to the best of our abilities, 1 my-
self have not wasted a single day in my life. All the money thet I
got from making nets, little though it was always, went towards edu-
cating the boys. True, I have used up part of the dowry brought by
oy daughter-in-law, but I am not at all sshamed on that score. We
used it for the good of the family, and that includes her as well.

The people in the village feel I am lucky since I have sons
only, but I em not so sure of that., In old age, a daughter can be
of great r help, A son, however nice and obedient, will never help
you with the household chores. And unless you are very lucky, it is
hard to get loyalty end affection from a dsughter-in-law. She is
always wanting to sow the seeds of separation between a mother and
her son. I believe if a joint family has to survive, a daughteer-in-
law must be kept in firm control. We have became too lenient these
days, _

Ideally, if both of our sons can go on jcbs to the Gulf, we
should be able to build a good house. Also, we could build up enc-
ugh savings to take care of our old age. My younger son has promi-
sed that he will not let us down. I am not so sure of the elder son.
He ie good, but his wife can prevail on him to do things differently.
Al]l the same, we have to be concerned gbout him as much as about our

unmarried son,
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Puthentoura
Case Study - B

SARLA

The Chit Fund Operator

I was born on the neighbouring fiching village of Chirayinkil
in 1946. Though both my parents ere living, they are separated. My
mother lives with my younger brother very close to where I live now
in Puthenthura, whereas my father contimmes to live, as alweys, with
his second wife and their children in Chirayinkil, My mother who has
been in indifferent health practicelly a1l her life, is still working.
She works as a part-time sweeper in a sea food exporting frim in the
neighbouring village of Neendakara on a monthly salary of Bs,35. It
is a smell amount no doubt, but she gets it regularly, month after

month, and that means a lot to us, poor people.

Early separation of rny parents

When my mother was around sixteen years of age, her father
got her married into e famnily that was reasonably well off and well
known to him. It was nearly an alliance between the two Araya fami-
lies. One had land and money and the other, that is, my mother's
family, was better educated and known for Sanskrit learmming and know-
ledge of Ayurvedic medicine. Dowry was there even then, but not as
large a;'e. it is faow-a-days. She was given a sum of 85,300 as dowry in

cash, Her wedding was performed by the Arsya Service Organizetion,
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A shough my mother had be.« to school for 4-5 years, she was
neither health nor good locking. .It appears that right from the
very start she did not hit off with either my father's parents, esp-

ecially his mother, or my father himself. O{m top cf that, the first
two children born to her were female., The first one was a still-born
and the second, born within one year of the first, was myself, The
story is that when after her second delivery at her parentai' house,
my mother returned to my father's house along with me as an infant,
she found herself most urwelcome. My father's people spread the word
that an astrologer had predicted that my mother would bear him only
seven daughters and no son, They felt that this would amount to a
total disaster for the household. They would not only have to find
seven bridegrooms, but alsc mobilise seven dowries. So they wented:
my mother to leave their house with her child so that my father could
marry ancther woman, My metner refussd to cblige nowever without a
proper settlement which took time to work out. She had a tough time
there, having to stay put in a completely hostile environment day

after day, but she stuck to her guns,

The settlement between my parents

Since this marriage has been registered with the local caste
service association, the Arayes Semiti, the dispute between my parents
had to go to the association. A settlement was reached whereby my
father was made to repay the dowry money, raise and educate me till

the age of 16 and then get me married and pay my mother a sum of ¥,7
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every month towards her mainterance, By the time all this was sorted

out, T had reached the age of five.

My bringing up

I grew up with my father and step mother thereafter. My mother,
vho had moved back to her parents' house, would come to see me occasi-
onally and take me with her during summer bresks from schools. I ste-
yed in school till I reached the ninth standard. The school was a
good one hour's walk from where we lived. But my step mother always
wanted me to complete all the house work she had assigned to be before
leaving for school. This meamt drawing water from the welJ.,l cleaning
the yard and the house, washing up my step brothers and sisters. My
step mother never quite liked the idea of my going to school. She was
always asking my father to keep me back so that I could help her. How-
ever, better sense prevailed and since I was so keen on going to school,
my faether allowed me to contimue. 1 enjoyed school though i.t meant
walking long distences, I had my girl friends and also it wes a res-
pite from home. When I.completed my ninth standerd, I felt I had er;cugtz
of my step mother. I decided to move with my mother who was by then

living with her little son born to her outside of wedlock in Puthen-

thura.

My mother's affair and pregnancy

Though my mother was staying with her brothers in Chirayinkil,
she used to travel to Puthenthura to visit her elder sister who was
living there with her lhusband and their children. She earmed her

keep by d=2fibring coir husks. She had kept the dowry money thet was



188

returned by my father with her hrethker to be-re-invested as a loan
so that it could earr. her son interest. With the passage of years,
there arose scme misunderstanding between brother and sister about
the money he was keeping for her...In this metter, my mother's sis-
ter's husband played quite a role. I think this was his way of gai-
ning my mother's confidence ard gétting closer to her., This resul-
ted in a relationship between the two and ended up in my mother con-
ceiving from him. That came as « -great .shock to every cne including
her own sister. I was around thirteen years of age then amd could
understand what had happened, The two--sisters had a big quarrel and
my mother was thrown out of their house. She decided to put up a
thatched hut in Puthentlura itself with-the help of some village men,
She also started looking out for work there. This was some time in
1958. With the introduction of mechanized bests under the I.N.PE.,
trawling for prawns had already started paying dividends. My mcther
found work as a peeler with'a prawn exporting firm, But she hed te
commite t¢ the next village. She had to .go to the 3 ¥M distance wal-
king. #ilso, under the Into—Norwegia.n_Pro.ject, a medical unit had
been set up in Puthenthura, My mother's hut_wes next door to this
small hospital. Luckily having a child, without the help of relatives
and gt such a late age did nct pose a big problem for my mother. The
new hospital next door, though small, was well equipped. It was
specially geered to lopk after the needs of women and children, She
had her confinement there. I now had. a brother who wae thirteem years
younger to me. Though 1T felt scmewhat embarressed about it in the
beginning, T still felt drawn 4o my own mother's child than to my

step-motl.¥'s children, My mothe: had to resume working soon after
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studies and move with her to Puthenthura. Though my father was not
quitc happy eboat it, I think my step-mother persuaded him not to

core in my way.
iy marriage to Soman

After I moved to Puthenthura with my mother, my main pre-occu-
pation was to look after my kid brother and atterd to the household
chores, while my mother was away at work. Thus, I stayed mostly at
homg, keeping fully occupied with demestic chores. Soman, a young
coolie fisherman of the same village working on a traditional craft,
would often pass by our lut on his way to the sea coast, He haed lest
his fithe. when he was arocund twelve years old., His father had scme
gorious throgt infection and was sick for six months, They had to
epend ouite a lot of money on his treatment, Soman stayed in school
oni:,r e L-'-'nree.ye_ars and evrr zinee then has been helping his family-
Mmce his father died, his responsibilities increésed. There were
three older cisters who had to be married off. They sold off their
gerven cents of land and got the girls married in the neighbouring
fishing villages and moved to squat on Goverrment land. They also had
to borrow meney so his mother was steeped in debt, Her hope was that
Seman’s wife would bring a good dowry so that she could pay up part,
if not 811, of her debt. However, as time passed, I and Scman got
tn kacw each other end developed an attachment. We both started toy-
ing with the idea of getting married to each cther. My mcther had
noticed the develcpmont of our relationship and was not opposed to the

idea of our getting married. People were talking sbout our interest
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in each other and the goscip reached Ty father. But when my father
heard about it, he stoutly rejected it saying, 'I haven't brjcugh'b
up this girl. to marry an illiterate coolie fisherman.' He came per-
sonally end threatened Soman that if he saw me any more he would face
grave consequences, At this turn of events, I was so severely deje-
cted that one day I degided to end my life and threw myself into
the sea, but I was pulled out in time by some men arocund, who were
suspicious of my movements. That is when my mother made up her mind
to go ahead and get me married to Soman without loss of time. At a
simple Kerala style wedding ceremony, Soman gave me a new set of
clothes and we were married. My father must have felt great anger
at the news of our marriage but the only way he showed his displeasure
was not to look me up ever since then, Nor have I tried to make con-
tact with him and his family.
Our chil.ren

Ve have been married for 16 years now. We have five children,
three girls and two boys, I went to the project hospital nearly for
all my confinements, Very gocd care is taken there, before and after
delivery, of the mother as well as children. I wanted to go in for
sterilization after my third child when I got a son, but both my mo-
ther and Somen would not hear of it. Several of my friends end nei-
ghbours had gone in for it already and there were not many who com-
plained about the after effects of the operation. Somehow both Soman
and my mother feared that I would bgcome a permanent invalid as a
result, Using elternative methods of family planning never even cro-

pped up. No one in my knowledge in the village even considers them
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seriously though doctors and murses in the hospital do talk about
them often.

Whenever, I complained about the size of the family, my
mother would console me that she was slways there to render her ser-
vices. It is true that one person I could depend on was her, though
an invalid all her life., Soman and Yogi also helped with the child-
ren in the sense they did take them out and play with them. Of cou-
rse the major task of feeding, clothing, cleaning and doing the les-
sons really fell on me more than any one else. By the time I could
persuadec them I had two more. I felt I hed more than I could reelly
take care of, There were three other women who were also amxious
to have their tubes tied ard we decided we should go together and we
gave oach other moral support. Seeing that I was determined, Soman
and my mother agreed. The decctors, were more than willing to do it
as I hea four children and was xpecting the fifth. I am glad that
I do not have tc go through any more pregnancies. I keep so busy that
I am waiting even for my young one to start regular school,

A1l my children are in school except the youngest who is just
three years ald. I send him tc¢ a mursery called Angarwadi, run by
Government, where he gets even a mid-day meal. My fourteen year old
daughter, the eldest, has reached the ninth standerd. The other two
children are in the sixth and faifth standard. I plen to keep them in
school as long as they show interest, 3o far, they have been farily
serious, 80 it might be easier for them to stay on, Until recently
the only nearest high school was located at a distance of four kilo-

metres. Children from cur village would walk to and from the schoal
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in a1l seasons. FParemnts have been particularly reluctant to send
grown up girls. Now that we are heving a high school in ocur village,
this hes made education for ocur children more accessible. In this
respect Shakthikulangara is more fortunately placed because the

Church there has all along been taking a lead in establishing schcols,

Soman's work

When I got married, Soman was just a coolie fisherman.
Being so, Soman made a very modest living. We also had Scman's mot-
her to care for as her health was fast deteriorating. ©She was in an
anaemic condition and when this persisted, passed away in 1968 after
only four years of our marriage.

There were days on which Soman made no money whatsoever,
Only in season he made good momey, say, something like Rs,10 to Rs,15.
Since he was not addicted to drink, he would bring back practically

all the monsy he mede. But we could barely manage.

I start my chitty business

Soon after I got married, I felt I must work and earn and
contribute to the family pool. Since Somen did not own any craft or.
gear, he had to look for work every day. With his mother heavily
indebted, he was obliged to work for the perscns who had lent them
money. This also meant that he got work only on days when fishermen
with crafts needed extra hands to work for them. During the pesak

seasons for fishing, of course there was no problem of getting work

but whatever he got by way of his share was not adequate. During
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the lean seascns when the sea was rough things could be difficult,
In any case, it appeared that he would never be ahle to extricate

himself frcm his mother's indebtedness.

I was quite eaucated, mcre than most other fisherwomen of
wy agc. Also, I know a little about running a chit fund from my fe-
ther which is reaily a mutual saving club, I elso had some experience
in running a chit fund even at schoocl. Children would get together
and pool thelr money ard take turns in buying their basic requirements.
“I thought of starting & chit fund for women in the village. The idea
was that number of women would contribute Rs,2.50 every week so that
each member would have saved #5100 in ten months., Most women in cur
village wwre making a few rupeee from weaving nets. In virtually all
fishing households here in these villeges women are engaged in meking
nets. The money they earn tims is kept strictly for their own per-
sonal uc.. Men seldom lay c;.laia, to it, though they may like to know
how wuch they made. lMost men are themselves members of one chitty
or the other., That is how they raise funds needed for repairing the
craft or replecing the roof or meeting scme other major expense. So
there was no question of oppositiom from men to the question of women
joining the chitty out of their own carnings. To start with nine wo-
men ggreed to join my first chitty. I was the tenth member, At the
end of revery month, I got together these m’embers to decide by auction
who would get the emount of Bs,100 they had put together in the chitty,
The suction is sbout the amount a member is willing to surrender in
. lieu of the right to have the lump sum. The amount surrendered in

the first suction was as high as thirty rupees. Bach of these nine
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women members had tc pay only #5.23 for the month. My commission as
an .organizer wag five per cent of the amqmt, collected ewvery month,
In addition, I was actually entitled to take the firét month's eol-
lection as loan without surrendering any portion thereof on auction,
But to start with I let the other members bid for the first month's
collection and on occasions I did not require the money I could aue-
tion it and the surrender money would belong to me in i‘ull I got
five rupees ocut of this as my remuneration and the balance of twenty-
five rupees was to be distributed among the nine members other than
the member who teck ti:1e principal by way of reduced contribution in
the month that had just started. The problem was not of keeping ac-
counts but of collecting the money from members. Often, T would have
to visit them at home. In time, I found cut when each of my member
was mest likely be have the money to pay up her contribution. I kept
the acc. nts neatly and careful @ ard read them ocut to the members
at the time of the auction, Within a few months I was approached by
other women for membership, So I started a secorxd chitty. After a
year or so, some women who, like my mother, went out for peeling of
prawns wanted me to have a chitty where they could put in Rs.50 per
month for a zo-m&nth period, Though I started this business in a
very modest way, with the faith and confidence I was able to build
up. I have now a steady income of R, 80 to Rs. 100 per month., I man-

age four to five chitties at any one time.
Move the Government housing colony

It was sround 1968 that the Kerala State Government decided

to construct some 100 houses to the east of the highway passing
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through Mithenthura. The houses were meant for fishermen living on
tue west side sguittsre on Goverrment land. The houses were to be
laid cut preperly arcundt a back-water carnal, They would be made wit
burnt hricks ard cement mortar ard have an asbestos roofing. Each
house would be indepandent with an access of its own with drinking
watsr tep within easy reach. Though each house was to cost the Gove-
rnment R 8,000, those who would be allotted the house had to pay only
4,000 and that “co in instalments of Rs.25 per month. One could get
an electric connection by paying some extra money. To be eligible for
allotment ycu would have to show that you did not own any lard. Soman
applied for one of these houses slcng with some 20 others from the
west side. I had been all along ..oping that we would get an allotment

and was very happy ir moving to the new home in 1978.

“he Liriss

T» house has, as you can see, has a built in area of 480 sq.
tt., with a lituiic Open area arcund it that you can call your owm.
We heve two nroper rooms, a kitchen and a verandah. Though the acto-
mmodation availahle to us is infinitely better than what any one had
on the west cide, poople's expectations from the Government were very
much Lighor. Yeu can hear practically every cne of us complain that
the walls are not cement plastered, that the doors are not good, and
the roofing could have been better. I know that the house would
‘then have cost a lot more and I am not sure we would have paid more
by way of monthly instalments. In fact, most of us have defaulted

on our instalments aid very few of us pay eny attention to the notices
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of outstarding dues that we receive regularly from the Government

hoping that one day the Govermment will agree to write off cur dues.

A tea shop for women and children

Abou£ one year back, after we mcved to our new house, I got
the idea of runming a small tea shop. I always had some surplus cf
cash. So I decided to start a small tea shop for women and children
and that too to serving morning tea, coffee and snacks. Since quite
a few women from our village go to the neighbouring villages for p:eel-
ing work, they tend to go out for their Imorning tea and snacks., In
ordinary tea shops in this village, there is no separate place for
women to 8it, so they taeke their tea and snacks standing. I thought
my tea shop will permit them to have their tea and snacks in a much
more comfortable way. And I must say that my idea has worked well.
Bunning 1 tea shop, I must admit, is not considered a very respecta-
ble occupation. Since an ordinary tea shop is on & roadside and
caters to a wide variety of men, it would be difficult for young wo-
men to handle it, You not only have to serve tea but have to make
conversation with all and sundry. Since I em running my tea shop for
only women and children arcund here, these problems don't crop up.
Since my mother works only part time because of her irdifferent health
‘and as she stays so close to our home, she helps me with my tea shop
in spite of her indifferent health. For the tea shop 'l have put next
to our kitchen another thatched room. Here I not only store firewood
but also do all the poundi_ng.and grinding work, require for the snacks,

that I cock to have with tea and coffee. I have collected grirding
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and pounding stones and built a platform of 3 feet above the ground
where all the cooking is done. In ocur small verandah we have kept a
long table and a bench to go with it for use by my customers. My
major investment was on the thatched room, furniture and additicmal
cooking utensils, The amount I needed for the purpose added up to
Bs.10C. The ideam was to stretch whatever we had and then slowly buy
the other tings, My daily profit in the tea shop comes to fs.6 to
5.8, You camnot call this profit becamse I have to put in a lot of
hard work. Moreover Yogi and my mother also helia me a great deal
~who only get breakfast as thei'r pay. The main difference between me
and women who go ocut to work for others is that I make the same amo-

unt of money working at home.

Time schedule

"rom the day I started t'2 tea shop, I have to get up before
4 O'clock in the morming. When my mother feels up to it, she comes
over tu help me with the work that is not so heavy. From the day I
started the tea shop, I have to get up before 4 O'clock. I get my
breakfast ready. Once the anacks are reedy half way, I then get the
huge pan of water to boil, Around 5 to 5.30 a.m. both tea and snacks
are ready. Then the children have to be woken up and made to have a
wash so they can go to school. My mother is of great help to me.
Apart from the help in the kitchen, she gets the children ready for
school, Also, Soman and my brother are- taken care of by her. Of
course, they are not there on days when they have gone to sea in the

early hours of the morning. My fourteen year old daughter also lerds
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me her hand but I am keen that she devotes as much as possible of
her time to her studies. I want very much that she completes her
achool well., If she does well, I shall be happy to send her to col-
lege. There she may be able to go and then get a steady job or some
Government service, But I don't wish to think big. It often ends
up in disappointment. At the same I would like her to become some-
thing good before she thinks of marriage.

The customers start coming at about 7 C'cleck in the morning.
I can usually wind up things by 10 C'clock in the morning, Cleaning
of the vessels and the place easily takes an hour thereafter. I need
another one hour to do the daily washing., Then I keep rice to cock
on slow fire and go out to the' deily shopping.

Also I have to collect the chitty dues from women who have
not yet paid up. I sit down to write up my tea shop accounts before
or after lunch depending upon when I get back home from shopping.

I take a little nap if there is time. Soman and Yogi take lunch at
home. Then it is time for the children to get back from school and
they have to be fed and washed, If necessary, I go out for an haour
or so to look up my clients or do the shopping that could not be
dcne before noon, Then the brass prayer lemp has to be washed and
1lit so that we all can say the evening prayer. My mcther is there
to get the children ready for this. In my house I see if we can
have dimner early so that the vessels can be rinsed amd we can ret-
ire not too late. This can help me get up early enocugh to start the

morning, So, you can see how busy I keep for all my waking hours.
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4 few iteme of 1urniture, the cne band radio, and the time
piece you eee in cur house were bought one by onme over the years.

The amount I cen draw from the chitties I run have been very handy
whenever we had to incur a mejor expense. However, the most important
item we have beesn able to buy with the help of the chitties is the
vallom, the big traditional craft end its gear known by the name Kam-
bavala, thoug: second hand, it meant a tidy sum which we paid up over
& period.

Soman now does not have tc go fishing as a coolie. He can
hire people now. Yogi, my 24 year old brother, works with Soman on
the same craft. If there is one single achievement in ocur lives that
I feel pr>d about, it is that Soman now owns a craft of his own and

that too a Thanguvaellom and a Kambavala.

Looking ahesd

When I look back at my life you can certainly say that I have
come a long way. Though as a child I got a little affection from my
parents, still I had access to steady education. This proved to be
a grealt asset, I married the man of my own choice to the great dis-
comfiture of my father with the result that he gave me up altogether.
I had very little contact with even my other relatives who virtually
deserted my mother after my brother was born after her seperation
from my father. Times had changed and new opportunities had opened
up so that my mother could find some work to eke out an existence.

With an understanding and cooperative msband, I have been

able to try out daring ventures anmd have proved successful., Also,
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with sccess to medicel help lecaliy, I could restrain my family size,
It tock me time and a lot of persuading, but I succeeded.

Todgy we -are doing reasonably well and I am proud to say
that I have also contributed somewhat towards our success.

If I can educate the children and mske them econocmically in-
dependent, I would have achieved my life's ambition, I am not
particularly worried sbout our old age. The children are bound
to look after us. The important thing is that they should have

enhough to share it with us.
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Puthenthmra
Case Study - C

PANKAJAKSHT

a retired home maker

I have been living in Puthenthura for the last thirty years.
I moved here from a nearby fishing hamlet some twenty kilometres
away with my mmsband, when I was around twenty two years of age.

I am now fifty five ard my husband, Velu, is sixty five, We both
are fram the Arsya caste of Hindu fishermen and belonged to the same
fishing hamlet known by the name of Chirayarikal.

We are squatting here in Puthenmtra on some two cents of
private lend belonging to a landlord just behind the Government Upper
Primary School, very close to the Nationel Highway. We chose this
locaticn for putting cur hut becasuse of its location., Velu gives
private tuitions to school going children. They come to him for help
gither before or after school. He charges every studenf two rupees
a month. The village people were always very considerate to us in
appreciation of his work, They helped us build and replace this tha-
tched hut., The two benches you see outside ocur hut are given to us
by the villagers for use by Velu's students. For about-a year now,
Velu has cut down the mumber of gtudents because of his indifferent
health. He feels weak and old. As a result, he makes only 10 to
15 rupees a month, Now that he has so much time to while away, he

pleys cards with villagers and recites poetry for which he has very
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gocd merory.  Pezantly ke owode 1 lussca whieh was a major set
back., He still contimes to use this cracked lens while teaching

his students.

The househ~1d

We are only four meople living in the thatched hut, This
includes our jyoungest daughter Jalajé, ard son, Gyen. Of the two
rooms, €' X each in the hut, Velu and Gyan use one and Jalaja and I
myself use the olther. Cur room is next to the kitchen which too is
of the same size as cur two other rooms. We can enter our kitchen
only trom the verandah,

Gyan, our second son is now the prineipal source of our sup-
port. Our first son, Dhyan, lives with his wife at her parents!
house as we had scme nifferences. We deperd =ltogether on (yan's
earnings to run the hovse, He works as a cooclie fisherman on a tra-
ditioval. crafl. .H? hze heer Lo Lol fer ten years as Velu was par-
ticular that this ruch educatiom he must have. I thought that with
this sciiool’ng hu would be able to find a betier regular job, but
it hasn't worked cutv that way., Velu still makes a little money giv-
ing tuitions but that money is just encugh to take care of our very
personal expenses, Velu can have his tea at the tea shop end buy
some beedies to smoke. I like to chew pan ard buy a few «ids and
ends, sc¢ at least we de not have to ask our son for these very basic
needs. Jalaja, has not yet started going out for work. She had
such an unhappy experience, having been sent awsy within ocne month

after we got her married that Velu and I do not have the heart to
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push her into anything. Before her merriage she used to go out to
pesl prawns, On the days she got work she would easiiy make five
rupees a day. Rather than sending her back to work as a peeler, I

would Jike to find ancother suitable man for her and resettle her.

Jelaja's | marriage break-up

Cf our seven children, five are girls. Only the first of
these girls was married in the traditional way. The next three girls
have chosen Latin Christian men and this has upset Velu and me a
great deal, Velu is proud of being an Araya by caste. T¢ him, Ara-
yas, though only fishermen now, are the descendants of the Sun god
and next only to the Bralmins, We were very amxious that o last
daughtef', Jalaja, should be married within caste and in cur own vil-
lage., We both are very ford of her as she is the youngest child in
the famil:r ard we wanted her to stay close to us. So we arrenged
the marriage for her to a boy from our neighbourhood. We gave Rs,500
in cash and a pair of golden earnings worth 1,000 in her dowry.
Within a month's time, however, she came back to us. Her lusband and
his family suspect that she was friendly with a merried man. I do
not believe what they or others in the neighbourhood say against my
daughter,

If Jalaja was such a bad girl, they would have found it out
before agreeing to the marriage. They belong to the same neighbour-
hood, Marriage is a sacred thing and it is sad that people take it
80 lightly and break it on that basis. Anyway we shall put our case

before the village Araya Seva Semithi, our caste association. Since
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Jalaja's marriage was registered with the Samithi, the boy's party
will have to return the dowry money. Mey be the Semithi people
will elso put pressure on the boy and his family to teke Jaleja back,
We have nothing against them. Otherwise, we shall have to lock for
some other suiteble match, but with the blot and so much of gossip
going sround in the village, it will not be easy to find cne even if

we promise to give a larger dowry.

My elder daughter

Our first daughter, who got married in caste, has four sons
and two daughfers. Her hisband owns a kochuvellom, smaller of the
two traditional boats found in the village, and her older son gees
with him on it, My daughter sv_plements the family earnings by mek-
ing nete at home with nylon cord supplied by the village deeler, She
has now gone in for sterilization operation, though late, as a resulf
of great pressure from the hoipital suthorities. She had all her
children at the Indo-Norwegian Medical Centre Hospital (a Government
Hospitel). .Unfortunately, her last son is mentally retarded. They
live in cne of the one hundred brick houses built by Govermment for
fishermen in this village.

Our second daughter was alsoc merried in caste, but some years
after her marriage she developed a relationship with a Christian
man, who was working with her in the seme peeling shed in Shakthi-
kulangara to work as a peeler. There are no fixed hours of work for
these women, When the catch is poor, not all sheds have work to

offer. Also, on some days ome may get work for just a couple of
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ho;..zrs. Ur the other hand, when tas aatch is very guod, xf.he peeling
gheds ask you to work overn;.ghi_: becanse pegli:lg cermot _be put. of f
for the nex.t clay The .fams_'.lies have. no way of kno'.nng why thei_r
girlé have not returned home, on account of work or sox;:ething else.

-

The men, who have got newly rich over the past ten-twenty years be-
cause of the enormous increase in the avallab:ilty of and bu51ness
in prawns in this area, would not stop at anything that money can
get for fhem. Our second daughter fell a prey to the lures of one
such mar, We have no contact ulth her ever since sle went away to
0urrth:§brd and fourth daughters are married to Christian boys
and are staying in our om ﬁllage. It came to us as a great shock
when ocur third daughter, Suprabha, anucunced that she was getting ma-
rried to the Christian bov in cur neighbourhood. When we tried to
persuade her against it on.-the pround that it will go ageinst her
| next sister, who too was marriagsahle, because nc one in our caste
would then accept her, immediately her finance offered .that his bro-
ther would marry the younger sister Thus we werse left with no opt-
ion, Velu has, however, never reconcﬂ.ed to this. At the same time,
we have not altogether cut ourselves off from these t-.wo danghters.
After all we did give our consent to their marriage even though it
was, more or less, forced down cur throgts. Of these two girls, the
first has not two daughters end her husband has undergone vasectomy.

The second has three sons and she herself has undergone sterilizationm.

The children to these two girls were born in the I.N.M.C. Hospital.
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Our early background

Criginally, both Velu and I come from tho neighbouring vil-
lage of Chirayarikael, some ei.ghb kilametres away from Puthenthura.
People consider Puthenthura as an offshoot of Chirayarikal since
most families in these two villazges are related to each cther. This
is particularly true of all the Arayas of the two villages.

My father not only owned a koechuvaliom and a veliavallom, but
also had some 12 cents of lend, Ye were six children, two boys and
four girls. All of us were delivered in the house with the help of
the village midwife known locally as Padichi. We all were sent tc sc-
hocl, but we stayed in schocl for varying periocds depending on aur
interest in scholastic pursuits. My brother and two sisters went to
achool only for three to four years, I went tc achool for ten years

and can vead and write fluently,

My marriage to Velu

Velu approached my perents and asked for me in marriage without
dowry, His problem was that his first wife, a denghter of his moth-
‘erts brother, had left him, As his mother had died in a smallpox epi-
demic leaving behind two rather young children, Velu's family needed
scmeone to 1ock after thezﬁ. Thoﬁgil.Vel{x's father was resonebly well
6ff, being a dry fish merchant and Velu higself was corsidered well
réached having stayed in school for ten years, my parents wers rather
worried on the score that Velue had been married once before and also
that his first wife had left him becamse he had beaten her badly.

Velu's story wes that his father had Forced him to marry hs cousin



whom he never liked. Eis mothe. huu warnea him against marrying
the girl because she had known her. He felt he had to be firm with
her when he saw her beating his little sister,

When Velu's marriage broke up, his uncle, the girl's father
forecast that no woman would ever marry him, not a virgin certainly.
Velu tcok it literally as a challenge. When he asked for my hand,

I was ondy 14 years and had not yet attained puberty. My marriage

was arranged after I attained puberty, at the age of fifteen,

Our chitdren

In Velu's house, I became the main housekeeper and had to
act as o mother to his brothers and sisters. Having heard how Velu
beat up his first wife, I was quite scared. I went to my parents'
house for ny frist confinement. I had a lot of trouble with the
delivery, then to make things worse, the child, a girl, got sick.
My parents %took great carc of m., They spint a lot of monsy in mir-
8ing me back to health. Velu did not even buther much about us,
I was naturally upset and so were my parents., For three years, the-
refore, I did not go back to Velu. Then when he had an zttack of
typhoid, I felt he needed 'my help to rurse him back to heulth. So
I took the initiative to go and see him. Locking at his conditiom
and the state of his house, I decided to move back to his house
with the child.

After our second child, a gZirl again, Velu decided to enlist
as a gang labourer for road construction in Assam, His father was
0ld and his business was not fetching much income. On the other

hand, responsibilities and the money needed to run the home was



increasing. Velu would send me money by money order from Assem but
no one ever told me about it. OUnce when I learnt about it from
Velu's letter to me, and asked his family, there was a big quarrel.
Velu's brother tried to beat me. So I went back to my parents aleng
with my two children. I returmed to Velu's hcuse only after he came
back from Assam.

Velu gcot back to fishing and his dry fish business once he
came back, We have four more children, two more girls and two boys.
I had g1l of them at home except the lest one when my condition was
so bad that I went to the I.N.M.C.H. in Puthenthura and delivered
my sixth child under their care. Around this time Velu's father

passed awa\v.r A friend of Velu ofiered to help Velu secure a steady
job as a worker in a Cotton mill in Quilon city. Though Velu hed
both the crafts and all the nets, having four daughters and no sons
made a big difference to his work. (etting labour was a problem
and not economical. So Velu decided that he vould take up a steady
job.

Almost until ten years after ocur marriage, Velu's family
owned both the traditiomal crafts known as Thanguvallom and Kochuv-
allom, The big craft carrieg a crew of 12 to 13 members but it can
be used in the month of August, September and Octobqr. The smaller
one is a more versatile craft which can be used for 250-270 days in
a year, if one had the different nets needed in different seasons,
You need a large variety of nets as the size of the mesh is import-
ant, bécause in different seasons, the type of fish you can catch

varies. Velu's father owned practically all the nets to go with
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these two crafte, Velu's fanily ..o moncy not only from fishing
but elso from vy fish business. Velu's father, his younger bro.-
ther Bhaskaran and Velu himself were actively involved in all these
ectivities, Velu's father made good profit from dry fish business
and they kept the craft and gear in good corndition.

(wer the years, the busingss started detericrating. Velu's
father's health was not in good condition and Velu's brother who
was married has his family to care for and was noc longer aveailable
like before. The maintenance of crafts was ignored and could be
used less and less, Velu and his brothers decided ultimately to
sell off the craft and gear and share the proceeds, From this time
onwards, Velu started going as e coolie fishermen on other people's
crafts. His brother decided to devote himself fully to dry fish

businesa.

Five yearc in Quilon

It was around 1962 when Velu's father Jied that a friend
of Velu promised to get him a regular job in a cotton weaving mill
in Quilon, .he décided to make the move, Velu sold his five cents
of land in Chirayinkil and found a house in Quilon on a monthly
rent of ten rupees near the mill. The jcb was good. It fetched
him B5.720 cvery month. DBut it lasted only for four years. Then
there was a lock-out followed by a closure, This threw all of us
on the streets. This is when I and three of my girls started going
to work. Two of them hed to stop going to schocl. We found work

in a cashew factory. There are seversl cashew factories in Quilon
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ag it is the centre [or cugherr rlontations and processing., Our
job was to peel the rcoasted cashew and then do the scorting and gra-
ding. It was a hard job but this fetched us at least a meagre wage
and saved us from starvation. Velu started giving tuitions te
young school-going children. We stayed in Qlilop for one more y=ar

and then decided to move to Puthenthura.

Settling down in Futhenthura

We decided to move to Puthenthura for variocus reasons. It
was where ocur first dasughter was living already with her lmusbard
and children, It was close to Chirayarikel. Also, cuite a few of
our other relatives, i.e., other than ocur daughters, also lived there,
Then, there were opportunities for work for myself amd my daughters
in close neighbourhood to Puthenthura thanks to the manifold expan-
sion in prawn catches in the crea. Not the least important consider-
ation which weighed with us was thalt the fact of living in a village
of our own caste would help children grow up better. This would
also help Velu get more tuitions. In fact, our decision to put up
our hut very clese to the village school was incluenced by the con-
sideration that the boys could come straight to Velu from school for
their tuitions. Here, we were squatting on private property. The
few cocormt trees arcund ocur hut belong to the landlord who has the
right to the cocoiuts and other-waste material from the trees, We
were squatting on his land with his permission and he was living

in a brick house close to us.



My daily routine as a peeler

When we moved in to Puthenthura, plenty of work w=s available
for vomen in Neendakara, the neighbouring village. Only 3-4 kilome-
tres away, I and my three girls started working for the peeling zhed
of a big experting firm,

I 2lways get up very early in the morning much before dawn
and clean the front yard and the kitchen. I would wake up my daugh -
ters before taking bath so that they toc could start getting ready.
After my morning prayers, I would go to the tea shop to bring ready-
made tez home for a1l of us, Velu, Myself and the girls, tc share.
Then there was the morning meal to attend to because the younger ch-
ildren, “wo hoys and one girl, h-d to eat before gring to schocl,
Also, they vwould carry some food with them, Arocund 10.3C a.m. in the
morning the deily groce.y shopping had to be done. My grown-girls
were a , est help, They shared 41 mv work with n . They would bring
water frem the public tap which was just a frw yards away from cur
het, Also, they would help me in cooking and cleaning. Around one
in the efterncon after our lunch we would go together with several
other wemen of this village and go in a group to Neendai:ara., Differ-
ent people werked for different peeling sheds, There were nearly 200
te 200 sheds te choose from. It was a three kilcmetre distance which
we would easily commite by walking, On the days when there was too
much peeling to be done, and if it got late we wculd be dropped back

in the village in one of the Company's vans.

The quantum of our work depended on the catch. The peak mon-

ths were the monscon months of July, fugust and September. We got
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work wit! -ut bresk in those mont -, In fact, for n=ny days we would
work cver time. Though there were many peeling sheds, quite a few
of them temporazry -ones, that would over time crop up only in season,
I and my girls were working only for one shed. However, work even
in our shed wmas.not regular in other months. On an average we got
work for 200-220 days in a year and the payment we received was on
piece rate. The average daily wage worked out to five rupees taking

all working-days-together,
Work descriptions

I and the .girls would go straight to the boat jetty belonging
to-a-commission_agent. They owned a piece of land. nsar the jetty
and -had pt up a longish tin shed. 30' in length emd 15' wide with
a. proper cement concrete brick house adjacent to it. The shed had
an.even floor and. a drain to the side 211 around it. The shed amd
the peeld g operations were super--ised by the wife snd her two Bons.
The husband_had a job with the Government at the port office and so
be could not'run the business: They alsc had a general.supsrviscr,
A1 _boats. landing on their jetty if it belonged to Sakthikmlangaras,
paid them k.3 az-lamding fees. Those that were from the neighbouring
districts haed to pay .4 for landing their trawlers. Many trawlers
migrate hereduring seasen. This way the shed owner made every day
around R 100 just as landing fees, Then comes the auctioning and on
the prawns were bought in the auction either by the lady or-her sons,
cocliss charging Ra.1 per basket would dump it -on the shed floor.
-The male supervisor would. wash-end then ice it. One of the ice fact-

ories-is just close to the jetty itself. During the peek season there
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ig a grom rhertege of ine, T ovavvy Wwe Yo be _ced as the traw-
lers d¢ not carry any ice on their trips. OUno it is received, then
our wors sturta, We usually are there waiting from | C'clock for the
incoming cateh, The shed congists of just & teble and chair and a
huge weighing scale. We all squat on our haunches and peel the prawns,
We are paid approximately 15 p. te 30 p. per kilograzm, The excess
water would drein avay tﬁrough the drain 211 around the shed, The -
shed does have many aluminign basins for us to place the peeled meat.
Fach basin hcolds around 2 kilograms.

If there is plenty of work we could peel about 50 kilecs and
get beck only arcund 10 p.m. in the night. If there was no work,
rad to get bnck.or go to other sheds. The shed would be rented on
te others for vse, here, the job varied from just cutting the hescs
ard tails, to remcve the shells,-or tc devein them completely depend-
ing upen the requirements. The rates for all the different varieties
varied per basin irom 15 to 21 paise per kilogram ccuple of years back,
These would then b2z carried inside ths factory for further processing.
The metheds of processing varied and the shed supervisor, a male,
weuld give us the instrucfions thongh by experience we knew what
needed to be exactly dcne.

If the prawns werc of big sizes which take about 91-100 a
pound, just the head had to be removed, washed and iced. These are
big size prawns. The.e consist of Naran, Kandan, and Kara varieties
of prewms. The other small varictics are beheaded first, then the
shells peeled off, and the veins removed., We do not have any gadget

to do this., Shell particles, vein bits, fibres and other dirts are
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removed from the meat by contiminuc waching with clean water. All

this meant sitting on our hsunches in wet and damp surrourdings from
2 p.m. to & p.m. and sometimes much later. We were paid according

to the basins wve had peeled. We could make on a normal day R:.7 and
on an overtime day R, 15, What made the work hard was the highly un-
hygienic surrounding condition and lack of any basic amenities, like
toilets and drinking water. We were paid on the meat content, soa
bigger variety would give a 60% return and @ small one which needed
to be deveined gave us only 20 to 30 per cent of meat, but the wage

rate was slirhtly higher,
Present position

Since the last two years, 1 am not doing anything, Until
Dhyan got angry and moved out, the two boys wore working and they
virtually ran the house., After that we were completely dependent on
our urwarried con Cyan, T ana Volu spend cur time praying at home
and going to temples and making nylon nets in our spare time. Both
Dhyan and Gyan are virtually bonded to two different craft owners,
They both have berrowed over the last few years up to R, 500 and
can go looking for work elsewhere only after they redeem the debt.

We have received Jalaja's dowry money back, but must get
her remarried somehow, Until that time it is a great strain on us.
We probably now will have to send her out of the village as there
is so much of gossip about her here. Now that Dhyan has come back
from hia wife's house and plans to be with us, may be we can live
happily for some time. Our futurc is what worries us more than any-

thing elrs,
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Neendakara
Case Study - A

KADALAMMA

The boat manager

Everyone at the boat yard in Sakthikulangara calls me Xadala-
ma, This is the way we refer to the sea. It means the sea mothsr
grldess, After all, it is the sea that nourishes amd sustains us,
fhy is 1ike a mother to all of us fisherfolk, We are totally depend-
&% on her bountics for our livelihood. I am called by this name
more out of fun. Very often when I em waiting at the boat yard for
=y msband and sons, I pray loudly imploring the goddeas to see that
they come back safely with a good catch, It is within every's hear-
ing. I prcbably erticulate the inner feelings of every cne. The
difference is that they pray silently. The sea mother goddess has
elways cbliged me and I don't mind if people have a little fun at
ny cosat,

Yo must understand that all of us in these villages have a
nick name. It is usuamlly coined on the basis of the most obviocus
negative aspect of our personality., Also, we need these nick names
because the same formal names occur so frequently that some additio-
nal identification does help. Among us Latin Catholics, the practice
has been t.:: have nazes that are of Portuguese origin. And ocur stock
of such names is very limited. Names like Napolean, Sebastisn and

Jacob occur several times over. The yocunger generation has now
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moved te r re Indian nemes, taken “rom Hindi movies. All my grand
children have .such names, It took me a little time to adjust to
them but I must confess that these are simpler to proncunce and

sweet sounding..

Growing up.

My parents had in all ten children of which only six survived,
‘five boys and one girl:. I cannot quite tell you-how their four ckil-
dren died, 411 that I can say is that I-do not remember asny of my
brothers and sisters who were grown up and then iost. None of us

vent to scheocl., My parents were illiterate ard 8o were we.

I grew up tsking care of the housekeeping chores ami raising
my young brothers from a very your; age. There.was plenty of work
to be done, the hut had to be swept, water brought from the well,
vessels washed and cocking done. Then the menfolk had to be fed in
turns as a L of them would nct arrive 2t the same time, When I was
around eight years old, I started defibring coir husks, Sekthikula-
ngara had a sizeable coir defibring activity at that time. Now they
have - a mechanized defibring unit employing just four to five women,
Moreover,’ the Latin Christiens have mcved away from this .occupaticn,
A few Hindu families only are now involved in this activity. During
part of the year, I used to collect shells with a scoep net. These
shells would then be sold to a merchant who -would have them crushed

into lime powder,
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My marriage cutside cur village

T was boin in Sskthilulangara, but gob married in a fardily
from the neighbcuring village of Meendakara. 3ince both the villa-
ged ure physically so close and consist largely of Latin Catholic
fishing househclde, there has been a limited amount of inter-marriage.
Cf course, people from Sakthilulangara always had a little feeling
of supericrity. Fishing househclds in Sakthikulangara were owning
land businecss interests and education. Unce the Froject came up,
they moved ashead even faster and the village became prosperaus.
Becauge of their relative prosperity, they always preferred the ch-
ildren to marry within their own village. This was one way cf keep-
ing the noney within the village and checking that the money wes not
being wisused. In recent years, therefore, this tendency for Sekthi-
kulangerz parents' tc marry their daughters within the viiiage has
become even mcre pronounced.

I did not belong to an affluent fishing household, My father
was only a coolie fisherman and my mother a headload fish vendor.
hdded to it, as a girl, I was free with young men of the village,
so I was locked down upon. My parents could not find the right match
for me in Sckthilulangara. I was ccnsidered immoral as I knew most
of the young boys in the village. Ordinarily, grown-up girls do not
talk to boys until they are married. My parents came to know of a
young man in Neerdekara who came frcm & very poor family. John was
never sent Lo school Evidently, even feeding him at home was a

preblem for his parents. He was brought up by the Parish priest,



His job was to curry the tiffin v~ -Ff *he parisl priest wherever
the priest went in the course of travels within :is parish. There
would always be something left over after the priest had fimished

his lunch, That was for John. Then, of courses, he lost the job.

it the age of 12, he started poing to sea for fishing. te
started with the hook and 1line and =oon started using various types
of nets. Soon he joined his father and brothers in fishing operati-
ons, When 1 married John, he was considered a good fisherman though

still very poor.
Our thirteen children

Within a year of my marriage in 1941, ] was expecting my
first child., I went back to my mother for my confinement. The
child was delivered in tne hut and its arrival was announced with
the beating on the floor with the fronds of the cocomut palm. Trree
beatings meant the arrivel of a mele child andzr;gr the arrival of
a female child. I was completely under traditional care, in terms
of tonics, massage and bath, The fifth day thc child was taken to
the Church for baptism. Among the Latin Cathclics, no special pericd
of geparation is laid down B0 keep the couple apart,

I am now married for forty years, and have produced thirteen

children, All of them are living. The first eight of my children

were deliverced at home and subsequent five at the Project hospital.

Every time I went to the hospital there would be pressure from the
nurses and doctors there to persuade me to put an end to my further

pregnancies, I was firm and refused to go in for any kind of grote-
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etion against pregnancy. I had no problem having children. I was
healthy and was prepared to hawe as many as Cod hed willed.for me.

We have a large family of eight.sons and five daughters, T hed my
last child when I was 44 years ald. After that I had my uterus rem-
oved, when the doctors told me that I was going in for complicetioms.
I went for my operation to the Benziger Hospital in Quilon town.

I breastfed z1'. .y children and never had to buy any tinned milk.

I mirsed a1l of them. If there was any problem with my milk, I would
buy cow!s milk and dilute it with water. UWhen the infunt was too
small, I would soak & piece of cloth amd squesze the milk into the

lips for it to suck. I never used any feodir.: hottle.

My working 1life

i1l these forty years I have been merried, I have been work-
ing for a living, To start with, it wus = cheer necessity that I
should make my contribution of the family's subsistence expenses.
Later, howcver, as things started improving there was no such great
pressure, but I felt restless just sitting at home. To begin with,
I s0ld fish caught in Neendakara itself. ILater, I started going to
Sakthikulengara, There I had many contacts of my own. Many young
men whom I knew as 2 girl would oblige me snd sell me fish st ree-
scneble prices. Other fish vendor women scon becare jealons and
stories started circulating thet my old boy friernds were trying to
entice me for sexual favours, Neturally, it madc John furious.

So I decided to give up fishvinding altogether.
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Instead, 1 took to ccllecting shells. This is an cccupation
noermally puraved by voung girls. I nust confess that zeoon T got
to know the shell merchant rather well, T wculd not énly collect
shells myself but also get several young cirie te work fer me. In
tﬁis way, I could deal in large quantities and make good income,
Again; rumcurs started spreading and when they reached the shell
merchent's wife there was commotion. The parish priest had to in-

tervene. That meant the end of my shell ccllection.

T tried to go back tc fish vending, but it was hard, I did
not wish to use my old contacts, No doubt all the men I knew as a
girl werc now married, but they would, I am sure, still have helped
we. However, having burnt my fingers already, I decided not to go
to any one of those men for any fish. Fer quite some years, it was
a real struggle meking just a couple of rupces after a whole day's

hard work vending fish,
Our first break and boat

It was around this time in 1957 when we were really struggl-
ing that our first break came. The Norvegians hed been around for
somz time already. .After an initial pericd of experimentation, it
was announced by Government that boats would be distributed through
the Co-operative Societies. Many fishermen sent in their applicat-
ions and so did John, One fine day, & card arrived frgg the Co-cper-
ative inviting him for an interview. Receipt of the card, I recall,
was itself a matter of great excitement among us. John appeared for

the interview and was told by the President of the Co-operative that
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on a nominal payment of #5.5.25 a boat would be handed over to him,
Johr premptly cleared the formalitiss, whick were rather straight-
forward, and became an owner of a small mechanized boat.

This was a 25' boat with just an 8 horse power diesel engine.
He was given training to operate the boat, at the Prcject boat
building yard. Jotm's was one of the 67 boats distributed at that
time. The understarding was that 50% of the cost price was to be
paid back in easy instalments., Of course, neither John nor the
others really tried to pay back. Every one tock it as just a rout-
ine request which the Goverrment will naver quite enforce, John made
good use of the boat, He worked very hard determined as he was to
make succcess of the break we had thms got,

Things sterted recally brightening for us only when we purchased
our secord boat in 1962, This was 2 secondhand 30' boat, with a 16
horse pow:r diesel opeurated engir- and it was capable of operating
a small shrimp trawl net. This brought in verv good catches. There
were some days when John made 85,70 to R.80, per day in season after
meeting all his expenses. It was around this time that the word
went round that the 'chakara' season was on in the area around Alle-
ppey and people were hauling the neran variety of prawns. John went
cff immediately and stayed there two weeks, He came back loaded
with money and gifts for the family. I was angry that he had not
bought any gold. Our first deughter was grown up and ready to be
married off, Shouldn't he have thought of it and brought some gold

which we would have to give in her dowry? Immediately, he decided to
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go buck tc fith for scme wore iz, Thi. wes when we felt the most
prosperous in cur lire. Not only were we abl. to marry off our dau-
ghter but also we bought ten cents of land in the village. We gave
her a dowry of Bs.2,000 and AQ grams of gold worth Rs.540.

I gave up headload fish wonding and started going to the beat
yard to wait for our boat tc return from the sea. As soon as the
catch was landed, it had to be auctioned and money recovered, and
shared. Though our sons also comprised the crew along with John,
sharing had to be done if even one of the crew was not from the
family. Since the boat was in the name of John, he got not only
his share as crew Hand, but also as the boat owner. A boat owner
gets sixty per cent and the rest is shared by the crew. 1 partici-
pated fully in the supervision of all transactions involved after
the fish was landed by dir boat. So John ard ocur scns did not have
to worrr about them.

Within a few years of his acquiring the second mechanized
boat, our first I.N.7. boat had an accident at sea. Jchn was far
too adventurous and went to distances few others would dere go, par-
ticularly when the weather was rough, We almost gave up hope for
him end our sons. Luckily, they were all picked up by the rescue
team that went cut in their search. But the boat was complete
wrack. We sold it off and replaced it with ancther similar new
boat with the help of a bank loan. John gave up fishing thereafter
and switched over to trading in fish. Soon he became very good in

buying and selling of fish and was able to make a reasonable profit,



Ever since, I have been handling the affairs cf the boats, With
Jehn cempletely ~ff work for e few years now, the responsibility of

overseeing the business of the family is ultimately on my shculders.

& working day in my life.

I woke up earlv, much belore surrise. After a wash, my
first job is t¢ ge to the boat ity in Sakthillangara, get there.
But on my way there, I stop by for tea. Being fifty seven years cld
now, L do not have te worry sbout where to have tea. Women younger
than me have to be more careful and sveid tea shops porulated with
men. The gill netters go te sea cnly in the morning before sun rise
and return to shore in the afterrcen, I am always. there hefore our
gill net boat returns to supervise the auction proceeds of the fish
at the jet*y. Fy ten O'clock mest of the work is over and I go for
wy break ast te one cf the few t 2 shops cleose to the jetty. Then
I yo back home. The running of the house is now in the charge of
my youngest daughter-in-law., Between them they have divided the
chores. We take ocur lunch sround nocn time. The menfeolk eat first
and then comes the turn of us wemen, Again I go to the boat yerd
in the afternoon alsc, Our second boat, the trawl netter, comes
back frem the sea then, firourd seven in the evening, all the family
members gather to coffer prayers to be followed by dinner. Again,
men are served first. Then comes the turn of women. I do not take
gny part ix the househcld chores. My hands are full, looking after
the business operations of our two beats., In eddition, I particip-

ate in buying and selling prawns. I find work at the Jetty quite
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exhausting, ﬁar’ticularl,}r now el T ooufler fron hign blocd pressure,
I have to spend quite some money on medicine. every month. Haven't
they become expensive? Yhen a doctor knows that his patient can af-
ford to buy expensive medicines, he probably prescribes for you only

such madicines.

Operé,ting costs

Bvery trip of the mechanized boat costs about R,500. If the
boet has to be Operﬁted for sbout 12 hours, we need diesel worth
f:.150. During the peak season which lasts three months every year,
I get at least 5,750 to R, 1,000 per day. During off season, my in-
come after covering costs is #s,3C0,

| As I told you, I do not just auction what we get as catch,
I dc participate in the buying and selling ot prawns and fish also.

Originally we had put up n;ne thatched hut_on a 5-cent piece
of waste land belonging to the Church. John had been supplying fish
free to the clerical staff for some years, so they cbliged him by
not refusing ocur squatting on Government Peromboke waste land, In
order to put up the hut we had to fill up this land with lots of
earth to raise its level, For cuite some years we stayed in this
hit. Only in 1963 after John made some quick money did we think
of buying our own piece of land., I calculated that to provide each
son & 5-cent rlot to build his house, we needed 40 cents of land.
So whenever there was a little extra cash on hand thet was not nee-
ded for our business operation, we would add on to our land. A£s e

result, we own full 40 cents of land. Our present house was camp-
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leted in 1964. It hes, as you can see, walls made of burnt bricks
-1aid in lime mertar. The roof is wooden, however, heing built with
cocormut and anjili wood. £]1 our deors and windowe are made of the
same wocd.

Cur house occupies an area of 23' X 16', The rooms are 13!
high, To the front and back we have 2 verandah. Cn the south side,
which is our back side, we keep gll the nets. On the north side we
sit down for relsxing end sleep during the dry days. I needed all
the space with thirteer children. WNow of course eight of my children
are married ard cnly five are left. Of these, four are boys and one

girl, for whose dowry we m.ct previde for,

About cur chii e

1 tmvc—; , &8 you.know. five nopi:rs and eight soms. My oldest,
a boy, is 37 years c¢f age and the youngest, agein = boj, is only 13
years cld, lie sent all ocur children to schocl, but none stayed in
gchool. long enough to complite th: full ccurse. None really took to
studying, noither hoys nor girls. The longzet any one of them has
stayed in schocl ie Sebastion, ocur 12th child. Fv studied up to ninth
standard, I kna: that some psople in the village iocl. down upon us
that with all our prosperity we.haﬁe nct educated cur children., Other
families which have done well have sent their childrcn to ccllefes
whereéacflr children have not completed eaven their scheel education.

Locking back, I wish we had pushed our children much harder through

schocl, but we had little time for it. Ueither of us, John and 1
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myself had any time to relax. “ercover, T was having a new child

practically every 18 menths.
Silva, the first son

When Silvas, our first son got married to a girl from Sakthi-
lulangara, he got R, 1,000 as dowry and some 24 grams of gold which
was worth R.ACC., They have four children now, 2 boys and 2 girls,
The first two were delivered at home., For the third ore, my dau-
ghter-in-law went to the Mission hospital in Quilon. When she con-
ceived again, they decided to call an end to this business. Sc we
had to take her to the Froject hospital for delivery and steriliza-
tion. The decision to get sterilized was altogether that of my son
and his wife. 1 did not feel like coming in their way. All their
children are going *c schocl now. They live in the szme compourt
but in 2 separste house, Silva is the driver of cur trawler bcat.
Though the beat is in Silve's nume, 2o 2lso the bank loan, 1 manage
the boat's affairs and handle all the boat"'s finances. OSilva gets
his shére of the boat's earnings in his capacity of the driver.
Bilva's wife goes to the jetty and deals in the buying and selling
of prawns. She works independently of me ard retains whatever mcney

she makes.

fmbrose, the second

fmbrose, the second son, got a slightly higher dowry of
RBs.1,500 and 32 grams of gold worth Pr,600. His wife had five child-

ren, one of whom died just within seven days. Now she is expecting



again. They too live in » separete kut in the same yard., Ambrose
has beceme a problem son, having hecome an zleccholie so early in

his life. [ have to support them financially, but it is worriscome
that they cannot manage on their own, How long will his brothers
support fAmbrose once we are not around® This question has got to
be faced by hinr before it is teo late, His wife is not working as
her children nre =131l rather young. I have not advised them to

goe in for sterilizatior, but locking at fnbrose it would be in their
own interest if they do not have any more children, 1 woulé than
like to take her to the boeat yard and initiate her intc the business
of buying and selling prawma, There is considerable scope for women

to make . uecent liing in thie type of werk,
Qur third and fourth sons

Lazar, our third sor, deci zd te marry uor his own, He met
the girl when he went with our boat tc #lleppey. So there was no
exchange of dowry., If I had fixed up his marriage, we would have
got a gocd dowry fer him. Though he is not educated as he never went
to school, he makes a good crew hand on an mechanized boat. But he
did not listen to mz. Thcy have three children, two boys and a
girl, all delivired in the hospital. Che has got herself sterili-
sed, but is not doing any work. Che stays vith us and locks after
the house, but they have o separate Ymt on this land,

Next to Lazar comes Michael who is the most competent of all
our boys in hendling the mechanized h»oate. lHe wanted to marry a

girl he 1iked when he was just 18 years old. I refused to hear.
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anything of that sort. Later, I barpained with the girl's parents
and when they agreed to give a dowry of 3,11,000 and 40 grams cf
gold worth R:,.2,300, I gave wy consent tc their marriage. Just when
the negotiations were about to be completed, we found out that the
girl was already four months pregnant. That would have led to a
lot of talk among people in the village. 5o we withdrew our consent
Immediately, we got Michael married to another girl for the same am-
ount of dowry. They have two children now, one boy and one girl.
His wife is not working. They too stay in a separate hut close to
us on our land.

After Michael come my daughters Rose and Tracy. Rose did not
go to school for more than four or five years. Instead, she would
go out with girls of her age in the neighbourhood collecting shells.
Also, she helped me in taking care of the house, When she was 17,
we got her married to a boy called Lawrence from a neighbouring vil-
lage Perinad. We gave her R, 2,000 in cash as dowry. She delivered
four children but her last child died just after two days =fter it
was vorn,

My next deughter Tracy is 28 years old. Although even she
did not show much interest in school, I did not allow her to go out

collecting shells as soon as we started doing a little better. I

got her married at the age of 18 to a boy of 25 years from Sakthi-
kulangara. We gave away Rs.6,000 in cash and 56 grams of gold worth
Rs.3,200 as dowry. She has three daughters now, She wants to have
a son before stopping to have children, Her lusband, though a good

boat hand, is very ford of drinking and gambling. Also, he goes to
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movies practically every day. <« luore are r'ar too many quarrels
between my daughter and her husband. He is snort of money all the
time and whén she asks him for money to run the house, she gets
beaten up. 1 co help her a little, but not much, He expects a
lct more, seeing thet we zre doing so well in our work.

The sons, Albert and Hermy, whe ceme after Tracy work algo

as boat hands on ocur own boats. Both of them are now married and
living separately, each in a hu% of his owm. Albert has two chil-
dren, and Henry has one child. Their wives are not going out to
work.

Jacintha, cur third daughter, is 28 years old. We got her
married rather early, at the age of 16 years., Her husband is a fish
merchant. We gave him a dowry of Bs.12,000 in cash and 70 grams of
gold which was worth k.3 800. She has had three children already.

Of these cne son aged one year ~~t drowned in the bathwater, The

other two are boys. She plans to stbp pregnancies after her fourth
child, Although Jacintha's misband is doing reasonably well, he
squarders a lot on drinking. As incomes have increased in ocur vil-
lage, people have taken more to drinking. /dready Jacintha's husb-
and has acquired the reputation that he never repays the mcney he
borrows,

Christina and Lourdes, our fourth and fifth daughters, are
also married, OChristina was married in 1980, I had to give K. 10,000
in cash, R 1,000 as pocket money and 72 grams.of gold worth ,10,000
I do not believe in keeping girls unmarried for long. Then there is

the risk of their choosing men in a lurry. In the case of my daugh-
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ters, I uid the selection of boy. fne ther. True, inat even sele-
ctions made by parents can go wrong. Tracy's case ic a clear exa-
mple. But I have no doubt that the girls can go wrong more than
their parents on the selection of their husbands. I hold the sare
opinion about the selection of brides for the koys. It should,in
my —_opinicn, be left to the parents,

Lourdes has fimished sixth standard and is at home. 1 have
to get her married, but right now she is looking after the house,
I have to save for her dowry.

My youngest son George is only 13.1 would like him to study

in school a little longer. Let us see what happens.,

Looking ahead

No doubt we have come a long way, but it was by dint of hard
work put in by heth my tushand and myself that we have been able to
achieve r.ur present level of wel” being, It is reflected in acur
present assets and income. After we both are gone, the assets will
belong to our eight cons. The deughters have already becn given
their share in the form of dowry. So they have no legal claim on
anything more, But we cannot altogether wash our hands of our daun-
ghters, particularly when they are in difficulties. Take the case
of Tracy. We shall have to leave something for Tracy so that she can
bring up her family in spite of her husband's wasteful sperndings.
Brothers are supposed to protect the interests of their married sis-
ters but knowing my sans as I do, I cannot leave my daughter gquite
to their brothers' mercy. As for ocur own old age, I am not worried,
I still have full control over ocur business and hope to exercise it

til1l we die.
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Neendakara
Case Study - B

BEATRICE

the prawn dealer

After you pass the highway bridge on the Ashtamudi Leke, you
have t0 walk about a hundred yards past the uge stone wall, enclos-
ing the ares ¢ "he west of the highway earmarked for the proposed
Neendakara port. You come thereafter to a few grocery and tea chops
near the road bend and then a road side water tap. At this point
while the highway turns right, a good sized motorable dirt road takes
you to the left. This dirt road was built by Thangal Kunju Musaliar,
a rich cashew merchant who used to frequent this seaside beach to
spend the evening,

Within ¢ distance of 20 yards, the dirt road takes a sharp
left turn leading on to the heach. Here, at this berd, stands on
the right, one fhriched hut which, unless one is careful, can easily
be missed, Both the rcof and the walls are made cut of cocormt pslm
leaves. The back of our mut is towzards the road. UCur verandah faces
a small lagoon, on the other side of which is the highway. Most of
the legoen is so well covered, from one end to the other with water
hyacintii =c1%ed T"African Payal', that one csn herdly see the water,

It gives one the feeling of a green walkable stretch.
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Cur hut

Our whole hut stands on a raised platform, about two feet
above the ground so that even during heavy rains water dces nct enten
the hut, The platform is made cut of mud and rubble. They are bea-
ten hard to provide a solid hass, Then the surface is plastered
with a mixture of c¢lay and burnt cocomut husk. Tt is this which
lends it a dull dark colour,

The lergest room of ocur house, 9' X 8', is the family's ted
room. The verardah in front of the bed room, 8' X 3', serves as aur
sitting room. The only item of furniture in our verardah is a long,
but narrow, wooden bench for visitors to sit on. Of a mumber of
pictures you sece on the inner wall of the verandah, quite a few are
of Christian saints. But there are also a large number of family
photograpks we have ccllected over the years. They are taken usua-
1y on * e occasion of weddings -rd funerals of relations and fri-
ends.

You enter owur bed room from the verandah thrcugh a proper
wooden door. The small chimney lamp nailed near this door burns on
kerosene oil. The door has a proper latch and I can look it both
from inside as well as outside. Inside our bedroom, we have built
in the left hand corner a small altar with a colourful picture of
Jesus Christ., Next to the alter is a single door wooden wardrobe,
The wardrobe is divided into two portions, The top half has three
shelves to keep one's clothes., In the top shelf are kept my six

cotton sarees and blouses, sll nestly folded along with my wedding
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saree whicn lies at the bottom, In the lower half of the wardrobe
are three drawers where our children keep their btocks. Next to the
wardrobe is a table which Jacintha, my eldest daughter whe is stud-
ying in College, uses for studying at hcme. The altar, the ward-
robe and the table take up, as you can see, the whole of the left
side of the bed room. The large bed close to the back wall has wo-
oden legs and frame. The inside of the frame is done in cane, Such
a bed cculd cest quite a lot now, but we bcught it long long back.
In the night, we spread out mats on the flecor for cur four children
to sleep. We, the parents, sleep in the bed. Francis, my husbend,
hangs his clcthes on the clothes line running from one end of the

right. sir ¢ wall to the other.

Our kitchen

You cen enter ocur kitchen from the bed room. But you can
enter the kitchen from cutside s> weil, It is around 5' X 6' in
area, 1 have three mud stoves, five or _ix mud pots and a few alu-
ninigm and steel vessels, plates and ladles. Steel vessels are ex-
pensive and we take grest pride in possessing them. In the two
shelves which we improvised by tying up two wooden planks to the
pcles which support the wall, I keep all my Spibes and groceries in
cans of various siZes. Our kitchen has a small verandah of its ownm,
facing the lagoon. Here we stack cur firewood along with tbe'large
aluminium pan and taesin that I teke to the jetty when I go there for

buying prawns.
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The public water tap is just a five mimtes' walk from cur
mt. Usually, the children, fetch water for me, for bathing as well
ag-for use in the kitchen,

We have no latrine of our own. Since there are very few hou-
ges in lthe village with latrines of their own, there is nothing wosual
dout ocur doing without one, In fact, everyone, men and women,
adults and children, go ocut to answer the call of nature. 411 go to
the sea fromt. The waves are supposed to wash away the dirt. Areas
are ear marked separately for men and women. So there is little

sc0p§ for invasion of privacy between the sexes.

Very close to our hut are other huts, Our immediate neigh -
bour is a very old Hindu widow living by herself in a small one Toom
thatched tut. She makes her living by defibring retted rusks erd
meking c~ir ropes, She is mentally disturbed and at times keeps
talking to herself for hours on end. In the other mut next to cums,
lives an old couple with a mentally deranged daughter of 35. They

are Latin Christians and related to me from my mother's side.

My husband changes his occupation

Franeis, my husband, is now 45 years old. He is known in
Neendakara as Mukadu Francis, becamse he comes from Mukadu, a near-
by fishing village, half way between Neerdakars and Quilon., While
Francis's grand father was dealing in coir and copra (dried cocomt

kernels) Francis's father was a ferry m-n.
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I vas just 21 yewe oo wret . g ' married, We were married
in the St.5ebastien's Church in lMeendakara wlich, as anyone "will
tell ycu, is ane of the cldest Churches in Kerala. Francis was
28 years ¢1d ard working as a tailor in his own village. I moved to
hiz parentg' house there, stayed there for three years before we de-
cided to mcve te Neendakara. That was in 1963 by when the Indo-Nor-
wegian Fishing Project had been there already for ten years. There
was & lot more of activity in Neendakara than anywhere else in the
neighbouring villages. Several of my own relatives, four ocut of my
five sisters, were living in Neendakara and their families were doing
well in whatever work--all connected with fishing--they were engaged
in. Frencis had been a tailor since the age of fifteen and knew 1it-
tie fishing. OStill he has not been dcing well as a village tailor.
He thought., or was rersusded to think, that he might make a better
living “n Neendakara. Moreover I was not getting along well with
Francis's people, So my father put in a word for Francis with a
cousin of his who already was well vcstablished as a seafood proces-
sor ard exporter. As soon as Francis got the job, we moved to Neen-
dakara, Francis gold off his sewing machine after a couple of years.
That was the end of his tailoring. He, as well as myself hoped, how-
ever, that very soon we toc, like my relatives, would be able to
make good. Unfortunately, it has not worked out that way. For
Francis, it was a major decision. He had nct only to move ocut of
his native village, but also to give up the vocation that he was pur-

suing for almost 15 years. He was giving up a skilled, though not
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well peying, profession for an unskilled job.

Francis has been working for the same firm from the day we
moved to Neendakara. With mechanization of boats amd the subsequent
discovery of grounds for catching prawns, the accent in fishing has
shiftad zltogether from fishing for domestic consumption to fishing
for expert, as far as Neertdakara area was concerned. The firm
Francis works for exports prawns and squids, and has its own freez-
ing plant.

Francis's job has been, from the cutset, to sort out and grade
the prawns according to the counts, pack them. in cartons and load
them intc trucks. When he joined the firm in 1963, his daily wage
was 15.2.50. In 1978, he was getiing P:.10.00. Actually this increase
in 15 years works out to a little over one rer cent per year, Wor-
kers'! Union is there and they made a lot of noise about wage incre-
ases, bu you cen judge for vaur.2lf from the experience of Francis
what increases the Union is actually able to get for the workers,

Francis has now given up his job altogether. For several
months, he complained of pain in the joints, and therefore, stayed at
home. The Project hospital in Puthentlura is ouite well staffed,
But Francis did nct have any faith in allopathy (mocdern medicine).
Allopathic cure is always temporary, he believes. He was going in-
stead for a massage as prescribed by an Ayurvedic physician, in the
village. Nc doubt, he felt better as a result, but the moment he
would go back to work his pain would reapper. That convinced him

that his job gave him the pain. So he decided to give up the job.
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For severs] months he was simply sitting at home doing nothing.
That made him irriteble alsc. For over a year now, he is actively
helping me in my presvm business and that has restored our domestic

peace.

Our family

Ye have been married for our twenty years now., Three chi-
ldren, all girls, were born to me, the first one in Neendakara in
my parents’ house, with the help of a doctor sent home by the Pro-
ject hospital. The cther two were delivered in the Victoria Hos-
pital’ in Quilon town. It is one of the oldest hospitel in the dis-
trict, established as early as 1870. WNurses and midwives trained
here have Geen staying for a long time in this village. Many fam-
ilies depend or them instead of coing to the hospital. Since both
nmy secc d ard third children we™s caesarian cases, the doctors ad-
vised me strongly to get operated. Francie and I did discuss the
matter. It was a matter of my life and death, not of limiting the
number of cur children. At least, that is how we thought of the
matter and came toc the decision that the operation had to be under-
gone, So I underwent hysterectomy after my third delivery, Still,
both of us badly wanted a son, I camnot quite explain why we wan-
ted 2 son. May be we fishermen are sé conditioned since men go cut
to sea, never.a woman. Did Francis want him more than I myself?
May be, I was more keon on it, but rest assured that we may have

found it harder to adopt a boy if T had not been working and doing
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reasonably well as regard wy earnings. So we adopted a deserted
infant through the hospital. He is now six years c¢li, We call
him Yesudss (which literally means the follower of Jesus), thus
departing from the usual traditicn of giving Latin names. Thus

we now have four children, three girls and a boy.

Jacintha's college education

Jacintha, ocur eldest daughter, is now around nineteen yeers
old Like me, she too is smazll-made. She has slready completed
her scheool and is in the fourth year at a College run by the Church.
She is studying for a degree course in Commerce. Educating her is,

however, & major expense for uc. Though thé monthly college fee 1s

only Rs.15, we had to pay %.200 by way of special admission fee,
Alse, 1rom tae very beginning we had to put her on a private tuto-
rial ccilege, None of the reg _ar colleges reall:; prepare you for
examingticns. The teachers themselves advise students to join tut-
orial classes. OSome of these teachers run these tutorial classes
in their off hours. Then there is daily bus fare, which even at
the concessicnal rates for students, addes up to scme #:,12 a month,
If you include expenses on bocks and clothing, the average works
out easily to E5.100 a momth.

Can we afford an ekxpense of this order? Well, I wculd
rather spend this much on my girl's higher education than buil”

up savings for her dowry to be given in marriage, In fact, I am
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certein that I won't be able te nay up dowry at the going rates in
our village. My worry, however, is that when the time for Jacintha's
marriage comes, I may still be forced to give a big dowry. That

will be ruinicus. If Jacintha succeeds in getting a job after she
completes hgr degree course, there is a good chance that she will

be able to get married with less if not no dwwry. Once you have a
job, your income is counted as a part of the dowry. At least, this

is what I am counting on,

Other children's education

The 15-year old Mercy comes next. She is studying in the
tenth standard in a high school in Sakthikulaﬁgara. Her education
is virtually free in that there is very little to pay by way of
tuition fee, Also, nu expense on transportation is involved, but
books and clothing are cur responsibility. However, the eloth for
school uniform is available through the ration shop at controlled .
price. Since Jacintha has not time for domestic chores, Mercy has
to help me a great deal with chores like bringing water, cooking and
cleaning.

Will Mercy toc be sent to College” I am not so sure, She
does not seem to be interested in studies as Jacintha. Aleo, it
will be difficult for me to havé two children in College at the
same time., It will be beyond my purse.

The third daughter, Agnes, is 13 years old. Bhe is stud-
ying in the eighth stendard at the upper primary school in Neenda-
kara proper., Her education too is free. Agnes, though gquite stu-

dious, also helps me a great deal with housework,
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Yesudas, the six yeer old adopted son, h=s also started
going to the local school, The girls help him get ready for school
and they look after him cnce they are back at home, Also, since my
own parents live close by, he cften goes there from schccl if no
one is at home. Of course, now that Francis has no fixed timings
to observe eny more, he is very often at home when the boy gets back
from schocl, I myself have to be at the jetty on most days in the

afterncon.

My work

I have been working ever since I was a child of eight or nime
I started as 2 shell collector. I would go to the beach 2long with
ny mother, carrying small nets to collect shells thet are washed
ashore with the‘ breakers, My mother would seil the shells to merc-
hants i~ the village and make r little money cover and above what she
made from vending fish. As I grew up, I was more end more involved
in household chores for my mother. After marriage, however, I didn't
take up outside work for quite some years. Only at the age of 28,
i.e., seven years after my marriage, and some four years after we
moved back to Neendekara with the family, did I decide to take to
work,

Francis was not doing well and had started compleiming zbout
conditions of work in the factory. Alsoc the family was much larger
now ond Francis's earnings were just not enocugh. Already, some women

in the neighbouring households who earlier were either engaged in
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fish vending or decing only beaus 0217 ehorez, bhad started geing out
to the jetty tc buy some catch, sort it cut, peel the prawné,dry'up
the rest and then sell the whole thing for a small profit. I too
gather courage tc take a plunge. I started going to the jetty with
my sister rhilomena to pick vp art, Scon L was fully involved,

Usually I go to the jetty at arournd nocn time. This is a
convenient tine for me. I cook a meal in the morning so that the
children can eat and take focd to schocl for their mid-day meal. The
meal censists usually of rice ard fish curry., After I myself have
esten 1 clean up the kitchen and lecve for the jetty, locking up the
house if Francis has other plans., Often, I wear a finely checked
neat Mundu wrapped cn tep of a petticoat and a cotton blouSeon top
of a bra. I carry a towel to cover my shculders ard wear rubber
tongs, I slso carry a small plastic purse to keep the vouch<rs
from tb~ firms to whom I sell rrawns, While I tuck my cash intc the
top fold of my mundu at the waist, the vouchers are formael things to
be kept differently.

Firms normally pay for the prawns they buy, from the middle-
men like myself, on the following day or even later. Immediately
on sele, all that I get is a voucher stating the quantity and grade
of the material and the priece which the firm will pay. So, the first
thing T have to do when I set out for work is to call at the office
of the firm concerned and claim my money.

It takes me hetween one half to one hour to collect the cash

thet id due to me, Then I head for the jetty.
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I go te the jetty with my mother and =zister., We wait there
for the boats to come, As the beats land their catch, the auction
starts instantly as the basket fulls are brought out, Cyclist mer-
chants, all men from Quilon, and a few fich vending women from the
neighbouring villages go in for fish other than prawns, As for the
prawns, sometimes they are first sorted and then auétioned; somet-
imes they are scld without sorting. In either case, the auction
takes place on the basis of visual assessment. So one has to have
Verjr sharp eyes and quick judgement in making out the grade and the
weight of the prawns in a hasket and decide on the spot, within min-
utes of the landing of baskets, what final bid tc make. The bidder
has als» to form some judgement of the price the processed prawns
will fetch from the exporting firms. The difficulty arises because
this price fluctustior from dAny te day and quite widely, depending
upon t!z extent of the overall catch during the d-y, The price can
slump very fust on a day of bumper catch., The difficulty of several
middle women like me ie that we have to be constantly guessing the
price we will get for our processed product at the end of the day.
Bigger middlemen carry less risk because they have usually a much
more enduring relationship with the exporting firms.

Normally, both of us sisters carry with us a couple of hund-
red rupees each in cash. But during peak three months we need, not
less than Fs,1,500 tegether. Our mcther only helps us with our work
in organisifig and supervising things. Together we buy prawns for up

to 15.1,500 on a peak day. Most boat owmers know us and extend to us
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overnight credit even though the general understanding at the aue-
tion is that all transactions are done in cash.

There are several jefties, but all are in Sakthiltulangara,
i.e., the south of the highway bridge. Actually, the moment you
cross the bridge, you are in Sakthikulangﬁra. The jetty immedia-
tely to the west has thirteen landing points, each privately owned
and maintained. On the eastern side, most of the Space'along the
bank of backwaters is taken up by the four lergest fish exporting
firms and the Government. In the Goverrnment boatyard, bcats are
made ard repaired, On the private yards belonging to the four firms,
the biggest boatyard is the one to which I have been going ever
since I started going to work. This was a relatively neat yard and
has plenty of space. But my principel reasrn for going there ‘:as
that as one of my second cocusins was a major partner of the firm
that owned this yard and being . known party I got better treatment

from the wen arocund here,

The west side boatyard has the appearance very much of an
Indian wholesale commcdities market, with lots of people willing
arcund in swall knots. Each knot consists usually of perscens bid-
ding for one or more baskets of fish catch. There is always an
auctioneer in their midst whecse job it is to settle the bid. Very
often, he is assisted by an assistant who notes down the various
bids. The auctioneer and his assistaht are employed by the jetty

owners, At the end of each auction the auctioneer collects ao fee
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of one per cent for the jetty owner. This is cover and above the

flat fee of Bs,2 per beat svery time it comes and herths at a jetty

to unload. Every suction must be sctiled invarisbly in cash. There-
fore, a person who is participasting ir hidding must carry encugh cash,
Invariably the hidding starts with one rupee but it gces uvp fest.

Every time a boat comes and stops in a jetty there is tremen-

dous excitement. Immedigtely some baskets are handed over to the
crew which shovels its catch lying on the boat floor intc these hask-

ets with- 2 spade and brings them cut.

No sooner the baskets full of fish appear than a few persons,
men ard women gather arocund them., It is not alweys however that the
catech is immediately aucticned. Sometimes, the boatmen might decide
to have the cateh first sorted cut. There arc always a number of
women, young and old, wanting to werk as sorters. In faet, there
are too many of them, &o the jetty staff have to shoo the extra
ones away. The money ecach will get to do the sorting is always a
paltry sum. At the end of a2 day, the lucky ones may have made as
much as five rupees but most do not make more than four rupees, If
a catch is auctioned without sorting, it is the buyer, who gets the
sorting done immediately thereafter at almost the same spot.

At the east side boat yards also, every basket of catch goes
through the same motions except, as already stated, that the place
is far less crowded aml also somewhat better organized. Boats that
do not belong to the company owning the yard are also allowed to

berth here, The terms are the same as feor boats berthing at the west
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side boct yard. The bozt yurd ukich o frequent has four jetties,

I have been involved in prawn business ror almost ten years
now, I still vividly remember how I started my work by borrowing ore
hurdred rupees from friends arnd relatives. I participated in a runmb-
er of suctions 2rd made some profit, Since then I have never locked
back. In the beginning, I would buy prawn amd get some coolie to
transport it home for me. The prawns were then peeled and cleaned
ard the meat placed in an iced hasin, If the quantity of prawns was
ton much for the family (i.e., my sclf and my daughters) to peel, then
I would ¢all women from the neighbourheod to help me pesl. Fayment
for peeling was, and is, made by the rnumber of basins peeled - Egch
basin holds around two kilograms of peeled meat, It is always women
and their children who did the peeling; ard there was newer any pro-
blem mebilising the rumbor required even though peeling was done in
the sveni gs. Gradually, as I br ght Jarger and larger guantities
I needed cutside help with peeling, more and more often, ‘

During the lean periods, when catch is little, the women who
work for me come to borrow small amounts from me. These loans are
given orally and carry no interest but an obligetion tc pecl for the
lender as and when required. As the scale of my work expanded, we
bought two cents of land from the Church, next to my mother's hat,
and put up a small peeling shed with an attached room. The peeling
shed has a raised cement plaster=d floor with a slope so that the
water graduslly drains out on its own as the prawns are being peeled
and cleaned. OUn one side is bnilt a small circular 4 ough, again

cemented, for keeping the fish, if any, in the baskets.
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Lfter the prawns are peeled arxi cleaned, the meat, as it
is called, is sold to one cor the other of the prawn exporting firms,
I teke it to the firms's purchasing yard the same night, that is as
soon-as the pceling is finished. <Since this is what everyoﬁe enga-
ged in this business does, the exporting firms keep their purchas-
ing booths open till gquite some time in the night. The meat is gre-
ded and weighed and immedistely a voucher is issued to the seller

for presentation the following morning for encashment.
Investmemnt in second-hand boat

I have done reascnably well in my business of buying, pro-
cessing and selling prawns, Whatever I earned was reinvested in
my business. 5Since Francis was earning independently, I did not
have to spend much ont of my earnings on the family. A major part
of my earnings could be put back in my business, Some time in 1972,
aleng with my youngest brother, Anteny, who himself drives a mecha-
nised boat, I purchased a second hand boat, on partnership basis,
It was a 25' boat with Bukh engine. Antony was suppcsed to operate
the boat. Thus, while he would, therefore, get both the 10 per cent
share as the driver, and half of the 60% belonging to the owner, I
was to get only the other half of the latter. Both of us had to share
the expenses on deisel and repairs ecually. Unfortunately, however,
the investment in the hoat turned ocut to be a disaster in the sense
that the boat has been in and our of the repair yard all these past
eight years. We have spent no less than ancther Bs,10,000 on repairs,

Still the boat is not 21l right. Today, I have a debt of Rs.5,000.
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My family

My fether, 75 year old Joseph, is among the oldest recidents
of Feendakara, He is known as Joswrch Muols as his house is a cormer
house. It is built here on a 10 cent pisce or lirdd which belonged
to the Church., Hs, Jike several cthers, was squatting here for sev-
eral vears. Tnen ithe Church wanted him to vacate the land, While
g1l the cther families moved away, my father refused to oblije, He
vent to Coux_'t and got his claim established to his ypiece of land.
Now he has a comfortable throe-room wooden hemse which is electrified,
Also, it has all the necessary furniture such as cane seat chairs,
onc bed, one mirrcred almirah and a couple of wooden stocls. The
house had been done up when my ycungest brother, Antony, the boat
driver, was staying with our parents, Dleow he ard his wife have set

up a separste house of their own,

Jogeph, my father wes an or¢inary tisherman. He fished mostly
with a cast net -- a net that you may throw by the sween of your
arm standing at the bank of the sea. My mcther, Thresia, was s fish
vender selling fish from door tc door as well at the Sakthikulangara
fish market, Since both my father awl mother belong tc MNeerdekara
I have scores of relatives living in the village. I can count on my
finger tips more than thirty first or second cousins, My parents
are now quite cld but in gool health. My father is seventy-five
years old and my mother is sixty-eight. They haed ten children, five
boys and five girls, My mother was married when she was fifteen

years of age., They lost two children as infants, both male children,
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and then = daughter vhen sha wa: /R vears old. Now I have three
brothers and four sisters alive. Both my parents ceme te the boeat
yard and take active pert in the busiress, All my brothers and
sisters are living in the village and working, My brother Ben owns
a workshop to repeir boats. He went for a I.T.I. diploma. Ancther
owne a small gill net boat with me. My other brother, Sebastian,
is doing fish business cn his own, My other sisters are also inv-

olved in prawn amd fish work.

Running the house

As I have told you already, I go to work only arocurd noon,
When Francis was going to the factory he had to take one meal at
the work site but now that he is not going there any more we take
our morning meal together before I leave for my work. Francis comes
to the jetty an hour or so later.

We heve a ten undt retiorn oz, I buy 211 the ration rice
and sugar that we are entitled to buy. I find buying everyday a
miisance, Moreover, involved as I am In my business I do not have
that much spare time for shopping. Of course now Francis helps with
major shepping. But I am the cne who does whatever shopping like
buying of vegetables, tapicca and fish has to be done,

I start the morning by making tea with milk and suger. I buy
milk from a nearby tea shop for 75 paise in a steel container., Ue
take tea in glass tumblers which we keep in the cupboard when not
in use. They break very easily if left on the floor and we cannot

replace them often. I also meme puttu** and boil some half a kilo

- '
A mixture of rice flour and cocomit kernel (shavings) filled in

a bamboo tube cooked by passing steam through it.
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of green grams tu go with it as cur ureekfast, While the girles eat
puttu at home they take rice and fish curry to scheol and college in
‘their tiffin boxes. Since it is nct certain what time I would get
back home from work, the evening meal has to be cocked by Agnes with
the help of Mary. If Jacintha is back on time from her tutorial col-
lege, she too helps in cocking., The girls have quite 2 mutual under-
standing batween themselves, Sc one does not notice such tensicn in

the home, Looking after little Yesudas is no problem either, parti-

cularly now, since Francis is mostly around in the house,

OQur daily earrdings

I am uneble to say what my average daily earnings are., How

would you make an estimate of the daily earnings when business flu-
ctuates so very wildly from day to day and from season to season.
You have *o remember that in Neendnkaru area the whcle prawn business
is virtually concentrated in two to three months in the rainy sesason.
I can tell you this much, however, that but for my decision to start
working, it would heve been a hand to mouth existence even for cur

medium sized family.

May be you can foerm some idea of our earnings from the exp-
enses that we have to incur for cur living. Though, as you can see,
we live very modestly, our monthly expenses cannot be less than Re 500,
Yhen Francis had his factory job, hz was eble to contribute some
Bs,150 = month towards the family expenscs., The balance was made up

out of my carnings, In zddition, it has been posaible for me to get



250

some small itcus of jeweliery frow time to time for our three daught-
ers. Then there is this investment in land and second hand mechanized
boat. Of course, since the lamdl prices have gone up fast in recent
years, my investment in laond has proved geoed. But 1 doubt thst our
mechanized bozt in which we have together sunk some ,20,000, will
fetch more then helf that sum, That has turned out to be a major
mistake. 1 alsc require a working capital of R, 1,000 to transact my

daily business, Still, the debt T have to repay is only F.5,000.

Locking ahead

The mechanization of boats ard the discovery of prawn in Meer-
dakara seu did not benefit the wcnen directly hecause we women do
not go cut to sea for fishing. Some people might, as you say, even
cemplain that the Froject, as such, completely ignored women because
no thougl . was given to whet wou' ! herren to wemen of the Project
households when the proposed changes would be introduced in the tec-
hnology of fiching and relsted fields, How can they say thet knowing
that women in the Project area were beneficiaries directly of such
facilities =25 hospital service and the supply of piped drinking water.
But I am not really worried about whether they had thought of men
first and women later. The fact remains that for women not only from
within the Project area, but also from outside immense new work pos-
sibilities were thrown open. Take my own case; hut for the Project,
1 would have been like one of those headload fish verdors you see in
other towns and villages eking cut a misergble living. I have no doubt

that even a family of such modest means as curs can think of our future

with some confidence only because cof the Project. May be many have hec-
come very rich, but at least we have become batter off than before.
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